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12 Сентября, 


12 Września. 
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ВИЛЕНСКИЙ ВБСТНИКЬ KURYER WILEŃSKI 


ВЫХОДИТЬ 
по Вторникамь, Четвергамь и бубботанъ, 


Часть @фовціальная. 


C.-Ilemepóypes, 10-го сентября. 
Гельгингфорсв 7-го сентября. 


Сегодня, 7-го сентабря, иметь быть во дворц® боль- 
шой обёдъ для вс®хъ членов Финляндекаго сейма. По- 
cab объда ГОСУДАРЬ ИМПЕРАТОР предполагает» 
отправиться изъ Гельсингфорса въ С.-Петербургъ, на 
пароход ,,Штандартъ“. (Рус. Инв.) 


—ы—-——- 


Намъ пишутъ изъ ГельсингФорса отъ 3 сентября: 

3-го сентября, въ 1 часъ пополудни, ГОСУДАРЬ 
ИМПЕРАТОР благополучно прибыль въ Гельсинг- 
Форсъ. Весь переходъ отъ Петербурга, не смотря Ha 
сильную по пременамъ качку, можно считать вообще 
удачнымъ. Равнымъ образомъ нельзя не считать столь 
же удачнымъ и профздъ чрезъ шхеры— съ такимъ гро- 
маднымъ пароходомъ и при свзжей погод® не легко бы- 
ло идти по узкому 4AJBATEDY; однако ни rab не произо- 
шло даже малфйшей остановки, и моряки ABŃCTBOBANU 
СЪ своимъ обычеым искусством. 

Встръза ЕГО ВЕЛИЧЕСТВА въ Тельсингфорс? Ra- 
поминала ту, которая была сдфлана Ему Bb томъ же 
Topoąb два мфсаца назадь,— она была такъ же востор- 
женна и отличалась -тЬмъ же всеобщим одущевлешемьъ, 
KAKA TO бываеть при ветрвчахъ Нашего горячо люби- 
маго ГОСУДАРЯ съ Его подданными; ие смотря на 
сильный дождь, вся пристань была ychana пародомъ, 
мзъявлявшимъ свою неподдьльную радость безконеч- 
нымъ, неумолкаемымъ „ура“! Когда пароходъ тихо 
Подходилъ къ берегу, ГОСУ ДАРЬ приблизился къ краю 
палубы и отофчалъ милостивыми поклонами на народ- 
ныя привфтетвія:— ЕГО ВЕЛИЧЕСТВО быль въ мун- 
дир? л.-гв. Финскаго стрфлковаго баталіона. 

У пристани была постав лена великолфиная палатка, 
украшеннал множеством Флаговъ и велико-княжескою 
короною надъ главвымть входом”. 

Сойдя ua берегъ, ГОСУДАРЬ ИМПЕРАТОР npu- 
нялъ почетный караулъ, и прошелъ во дворецъ, посто- 
янно сопровождаемый 1$ми же восторженными привёт- 
ствіями. Между т®мъ дождь продолжался. ПринявЪ BO 
дворцв министра, статсъ-секретаря, —граФа Армеельдта, 
тенералъ-губернатора Финляндіи—генералъ-отъ-иноан- 
терм барона POKACOBCKATO, ЕГО ВЕЛИЧЕСТВО chr» 
въ коляску съ барономъ Рокасовскимъ и отправился въ 
сенатъ. Сенаторамъ, встрётившимъ Его при BX0Ą%, 
ГОСУДАРЬ ИМПЕРАТОРЪ сказаль, что Онъ очень 
радъ быть снова между ними, и обошедши весь сенат”, 
отправилея въ университетъ. Здзсь ЕГО ВЕЛИЧЕ- 
СТВо встрёченъ былъ вице-канцлеромт, ректоромъ и 
веми студентами. Осмотрћвъ залы университета, My- 
зей и кабинеты, ГОСУДАРЬ вошелъ въ одну изъ боль- 
шихъ аудиторій, гдъ на скамьяхъ амфитеатра разм®- 
щены были студенты въ черныхъ Фракахъ и бвлыхъ 
талстукахъ. При вход ЕГО ВЕЛИЧЕСТВА въ ауди- 
торію, часть студенто ь отлично сифла народную Фин- 
ляндекую пЪень, по окончаніи которой ГОСУДАРЬ мп- 
лостиво {просилъ вице-канцлера передать студентам», 
какъ пріятно Ему находиться среди ихъ, и Его уврен- 
ность, что они своими знаніями и поведеніемъ прине- 
сутъ родин честь, a ГОСУДАРЮ своему — радость. 
= одной изъ sanb ГОСУДАРЮ были представлены већ 

рофесеоры; со многими изъ нихъ ЕГО ВЕЛИЧЕСТВО 
Č 


ПРОЦЕССЪ ПО ОБВИНЕННО ЛОНДИНСКАГО, 
ЛЕМЕТЕ И ТЕРЕЗЫ ПЬЕРАРЪ Bb МОШЕН- 
НИЧЕСТВЪ. 
(Продолжеше. См. N. 102). 
н garint Матье, отъ имени княгини В., просилъ судъ 
обратить вниман!е на сл5дующїд обстоятельства: 

1) что Лопдинскій, хакъ обнаружено сл®дствїемъ 
посредством» обмана причинил княгини В. убытокъ на 
значительную сумму, которой впрочемъ въ настоящее 
время Cb точностью еще опредћлить нельзя, и что Jle- 
мете и Тереза Пьераръ участвовали въ его продфлкахъ, 
ав Дом укрывая часть выманенныхт» денег» ; 

2) что Gankupckiń 40M, подъ хирмою Лемете и Лон- 
динсїй, быль учрежденъ только для вида, и что учреж- 
деше это имфло BADIO ТОЛЬКО получить OTb княгини 
новые Фонды и прикрыть большую часть Фондовъ, про- 
пешедшихъ 0ТЪ продажи 290 пятипроцентныхъ банко- 
выхъ билетов», ввфренныхъ Яондинскому княгинею; 

3) что 425,564 Франка 40 сантимовъ, будтобы 1010- 
женныхъ въ OCHOBABIE банка двумя товарищами Лемете 
и Лондинскимъ, принадлежали княгин%, и что при этих 
Фондахл они вступили ВЪ Товарищество съ Фабаромъ; 

4) что, слёдовательно, княгиня должна, вступить во 

права Лемете и Лондинокаго, вытекающія изъ това- 
щества ихъ съ Фабаромъ, ибо контрактъ этоть CO- 
Б эш, только при помощи калитадовъ, р 10- 
Демете, с акеси» 07h БИІ ИНИ Н ia riena Cb 

= nanona 5 прикрыть CyMMBI, 40 ar rad маномъ; 
именем, Tepen ) что gch операціи, совер 9 WEŃ 
Пъераръ, произведены были на деньги, 


выманенныя кезі ) 
замаскировать WaATHRU, и что имя Терезы должно было 


точ 
По вевмъ (UKD этихъ CYMM'b. 
Тим ocHOBANIAMŁ Матье 7ребовалъ отъ 


суда пригово Г 
марте партой уно ANACRAT о, Лемете и Терезу Пьераръ 
; Плат киягинв В. за вредъ и убытки; 


назначить СЪ настоящато времени, въ Buat предвари- 


эе түү с др \ЗЪ выманенныхъ денегъ сумму 
Bb 40 А Франковъ, признать, что вс деньги, RHECEH= 


| Przodpłata: Rocsana: 


W Wilnie. re. 10 
Z przesyłką — 12 
Półroczna: 
W Wilnie — 5 
Z przesyłką. — 6 A 


Rok 


изволилъ разговаривать, и въ заключеніе, обратился къ 
HAMb СЪ слъдующими словами: 
„Господа, Я радуюсь, что нахожусь между вами, = 


` 


Ewartalna: 
W Wilnie — 8 
Ж przesyłką. — 3 и. 50 
Miesięczna . — 1 


Жа wiersz zo 40 liter ogło- 
szenia placi się k. sr. 17. 


#863. 


Część Urzędowa, 


въ MBCT, которое напоминает» мн время, когда я быль | =ч ныт ыра WASZA 
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еще канцлеромъ вашего университета. 


„Я полагаюсь Ha васъ, господа, и надфюсь, что CBO- | 


ими старашями вы образуете юношество, трудолюби- 
вое, преданное и вбрное, которое, служа своему краю, 
не забудетъ, что оно составляет» часть великатго се- 
мейства Pycekaro Императора.“ 

ГОСУДАРЬ удалился изъ университета, сопровож= 
даемый громкими и единодушиыми „ура“ студентов. 

За тъмъ, ГОСУДАРЮ угодно было посвтить рус- 
скую церковь и военный госпиталь, который былъ най- 
день Имъ въ отличномъ положеніи. 

Къ вечеру погода несколько разгулялась, M по горо- 
ду зажглаеь иллюминація. Ho вскор® снова пошел» 
очень сильный дождь, съ градом. 

Не смотря однако на непогоду, всюду, куда ни Ha- 
правлялея ГОСУДАРЬ, народъ неотступно сл®доваль 
за Нимъ съ нопрерывными криками „ура“, и передъ 
дворцомъ массы народа топилиеь Bb течене всего дня. 

3-10 сентябри, при ясномъ дн, BP 11 часовъ утра, 
была прочтена съ нараднаго крыльца сенатскато дома 
сеймовал публикація на шведскомъ и фИНСКОМЪ ABHI- 
ках”. 

‘нова собрались густыя массы перед» дворцомь и 
снова посторженными кликами „ура“ привтетвовали 
ГОСУДАРЯ ИМПЕРАТОРА, который изволилЪ ВЫЙТИ 
на балконъ и раскланивалея съ народомъ. , 

Въ полдень, въ одной изъ sanab дворца, ЕГО ВЕЛИ- 
ЧЕСТВО изволилъ принимать присягу ландмаршала 
сейма, при чемъ вручилъ ему ландмаршальскій жезл?; 
жезль этотъь голубаго цв®та, бархатный съ серебряными 
вышивками, Въ вид пятилистных.ь цв®тковъ, СЪ ИМПЕ- 
РАТОРСКОЙ короною на концф, сдфланной изъ брон- 
зы; вышина жезла около 11 аршина. 

Byóerb съ ландмаршаломъ присягалъ и абовекїй Ap- 
хепископь. 

При вход® ландмаршала, генералъ-лейтенанта Нор- 
денстама, въ залу, ЕГО ВЕЛИЧЕСТВО выразилъ ему 
на русскомъ явыкћ Свою надежду, что тоть оправдаеть 
оказанное ему дов®рїе и сдъланный выборъ. На это 
ландмаршалъ по хранцузки отвфчалъ: „Sire, mon devoir 
est de justifier la haute et gracieuse confiance de Vo- 
tre Majesté“ (Государь, мой долгъ оправдать вы- 
сокое и милостивое довёр!е ВАШЕГО ВЕЛИЧЕСТВА). 

Церемонія присяги ландмаршала, Bb присутетвіи 
ве®хъ властей, сенаторовъ и свиты ЕГО ВЕЛИЧЕСТВА, 
происходила слфдующимъ образом»: положивъ одну py- 
ку на приготовленную тутъ же па стол библію, онъ 
повторил» изустно присягу, которая была причитана, по 
шведски вице-президентом» департамента юстиции; по- 
cab этого ГОСУДАРЬ вручилъ ему жезлъ, ландмар- 
шалъ удалился. 


За тъмъ вошелъ въ залу apxiemickon». ГОСУДАРЬ 
ИМПЕРАТОР изволилъ обратить Kb нему н®еколько 
привфтетвенныхъ словъ на русскомъ язык®, HA которыя 
архіепископъ отвчалъ по Французки. Сама же цере- 
монія присяги была совершенно одинаковая еъ пред- 
ществующею. 

Въ этоть день ГОСУДАРЬ ИМПЕРАТОРЪ быль 
въ мундир лейбъ-гренадерскаго Екатеринославскаго 
полка. 


По окончаши церемоніала присяги, ЕГО ВЕЛИЧЕ- 
СТВО произвелъ Ha тородекой площади парадъ вой- 


ныя подсудимыми въ товарищество Фабара, имфютъЪ 
своимъ источниковъ введеше княгини Лондинскимт въ 
заблуждене; поэтому объявить, что BCh права Лемете 
и Лондинскаго, вытекающія изъ контракта ихъ Cb Фа- 
баромъ, переходять къ килгин® В.; признать, что већ 
суммы, куда либо внесенныя или на что либо употреб- 
ленныя подъ именемъ Терезы Пьераръ, составляют» 
собственность княгини, и наконецъ опредфлить срок» 
заключенія въ случа неплатежа долговъ. 

Защитникъ княгини A., по примфру адвоката KHS- 
гини B., предложилъ подобное же требованіе. 

Матье. „Ir. судьи хорошо понимаютъ, что съ моей 
стороны было бы дерзко, даже почти неприлично, вхо- 
дить въ подробности дфла, котораго обстоятельства, съ 
такою ясностью были представлены органомъ публич- 
Haro ‘министерства: Я uMbio намфрене предетавить TOND- 
ко объяснешя въ подкрзилеще наших» выводовъ. Вы 
замфтили, г.г. что дфло идеть о страшномъ ущерб? 
моей кліентки. Какъ великъ этотъ ущербъ, опредълит» 
это можно, прослЪдивъ BCE дЪъйствія лодеудимых”?, на- 
чиная съ Февраля 1857 года до WORA и даже поля 18 
года; я ограничусь только представлещемъ циФръ. 
помянутый мною періодъ времени Лондинскій и Леме 
те получили отъ обфихъ княгинь 2,392,6 37 Франковъ 40 
саптимовъ, CYMMY огромную, которая, однако, ло MH$- 
нію кліентокъ, должна быть еще значительи$е. M3 b 
всей этой суммы па доло Кнагини В. приходится 
1,745,956 Франковъ 50 сантимовъ; за отдачею ей MEEO- 
торой суммы, ей остается еще получить 1,073,887 opat- 
KOB'b; что касается княгини Л., то ей елъдуетъ полу- 
чить 651,104 Франка. Что сдфлалось съ этими день!а” 
ми въ рукахъ подсудимыхъ? Эксперт вамъ это ска- 
залъ ; онъ Hanan на CABAb части этихъ суммъ, 
никакъ пе могъ найти, на что были употреблень! 
остальные 733,789 франковъ. Tak этотъ каниталЪ: 
Можетъ быть, со времепемъ это разтьясиится; тепер» *6 
это намъ неизвестно. Однако, Bb этом положен 
Лондинскій имфлъ дерзость писать изъ Pocciu, 470 Y- 
довлетворитъ веїхъ кредиторовъ. Мы ъфмъ мене T0- 
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St.-Petersburg, 10 września. 


Helsingfors, 7-go września, 


Dzisiaj 7-g0 września ma być w pałacu wielki obiad 
dla wszystkich członków finlandzkiego sejmu. Po obie- 
dzie CESARZ JEGO MOŚĆ ma zamiar udać się z Helsing- 
forsu do Petersburga, na parostatku „Standart.* (Inw.R). 


— 


— Piszą z Helsingforsu pod d. 3-m września: 

2 września o godzinie 1 popołudnia NAJJAŚNIEJSZY 
PAN pomyślnie przybył do Helsingforsu; całe przejście od 
Petersburga, niezważając na silne od czasu do czasu ko- 
łysania się, można uważać w ogóle za pomyślne. Również 
niepodobna inaczćj uwazać przejazdu przez Szchery 
(гару), przy tak ogromnym parostatku i przy chłodnćj po- 
rze nie tak lekko było płynąć przez wązki farwater; je- 
dnakże nigdzie niebyło najmniejszego przystanku i żegla- 
rze postępowali ze zwykłą im sztuką. 


Spotkanie CESARZA JEGO MOŚCI w Helsingtorsie 
przypominało takież, uczynione Jemu w temże mieście 
przed dwóma miesiącami, ono było również uniesione i 
odznaczało się tém powszechnóm ożywieniem, јак to by- 
wa przy spotkaniach Naszego gorąco ukochanego CE- 
SARZA z J e g o poddanymi; niezważając na gęsty deszcz, 
cała przystań była usiana Judem, wyreżającym swoją 
szczerą radość, przez nieskończone, nieumilkające „ura.“ 
Gdy parostatek powolnie przybijał do brzegu, CESARZ 
zbliżył się do końca pokładu i odpowiedział miłościwemi 
ukłonami na pozdrowienia narodu. JEGO CESARSKA 
MOŚĆ miał па sobie mundur l. gw. Fińskiego bataljonu 
strzelców. Nad przystanią postawiony był wspaniały na- 
miot, ozdobiony mnóstwem flag i wielko-książęcą koroną 
nad głównóm wejściem. 


Wyszedłszy na brzeg CESARZ JEGO MOŚĆ przyjął 
honorową straż i przeszedł do pałacu stale towarzyszony 
temiż uniesionemi pozdrowieniami. Tymczasem deszcz 
nieustawał. Przyjąwszy w pałacu ministra-sekretarza 
stanu, hrabiego Armfelta, jenerał-gabernatora Finlandji, 
jenerała piechoty barona Rokasowskiego, JEGO CESAR- 
SKA MOŚĆ wsiadł do karety z baronem Rokasowskim i 
udał się do senatu. Senatorom spotykającym J eg o przy 
wejściu NAJJAŚNIEJSZY PAN powiedział, iż On bardzo 
jest rad, że znajduje się znowu pomiędzy nimi, i obszedłszy 
cały senat udał się do uniwersytetu. Tam JEGO CESAR- 
SKA MOŚĆ został apotkany przez podk:anclerzego, rekto- 
ra, i wszystkich studentów. Obejrzawszy sale uniwersy- 
teckie, muzeum i gabinety, CESARZ wszedł do jednego 
1 większych audytorjum, gdzie na ławkach amfiteatru by- 
li ulokowani studenci w czarnych frakach i białych kra- 
watach. Przy wejściu JEGO CESARSKIEJ MOŚCI do au- 
dytorjum, część studentów prześlicznie odśpiewała naro- 
dową ;finlandzką pieśń, po skończeniu. jakowój CESARZ 
łaskawie prosił _ podkanclerzego, udzielić studentom, ile 
jest Jemu przyjemnie znajdować się między nimi oraz 
Jego ufność, iż oni nauką swą i prowadzeniem się przy- 
niosą honor krajowi rodzinnemu, a CESARZOWI ich ra- 
dość. W jednéj z sal byli przedstawieni CESARZOWI. 
wszyscy professorowie; z wielu pomiędzy nich МАЈЈА- 


товы вфрить этому обфщанию, что имфемъ основаніе 
думать, что онъ б®жалъ не только съ 70,000 оранковъ, 
украденными у княгини B., но еще и Cb другими сум- 
мами, которыхъ тщетно искали; слздовательно, это не 
несчастная несостоятельность, A злостное банкротство. 
Миф кажется, что нфеколькихъ словЪ достаточно для 
доказательства неоспоримости нашего права; изъ словъ 
моихъ видно, что причиненъ ущерб» и притомъ огром- 
ный. Въ удовлетвореніе за ущербъ мы просим упла- 
ты въ вознатражденіе зл вредъ и убытки. ‘Только что 
задавали мы себ% вопросъ: что сдфлалось съ деньгами, 
которыхъ слёдовъ не могли найти? Мы уб®ждены, что 
Лондинскй не изъ собетвенныхъ своихъ средетвъ 
внесъ въ банк» 80,000 Фрапковъ на имя своей жены, 
а изъ суммъ, полученныхь отъ кнагинь. Чего же про- 
ще, господа, KAKA объявить въ вашем приговор, что 
княгини вступають на мето должников своих во BCH 
права, вытекающія изъ помянутыхъ дъйетвій. 

Ножанз де Cene-JIopana, адвокатъ Лемете. „Господа, 
я намфренъ отвфчать на обвинительный актъ, замфча- 
тельно составленный публичным» министерством; A CAB- 
лаю это кратко и добросовфетно. Я не боюсь строгости 
судей, потому что, при roukb spónia, съ которой имие- 
раторскій прокуроръ смотритъ на моего кліснта, CHM- 
схождеше можеть имфть обширное мфето. Дфйствитель- 
но, императорскій прокуроръ сказал» вамъ, что Лемете 
происходит» отъ честнаго семейства, что жизнь Ero A? 
извветной эпохи была безупречна. 3a эти схова тый 
дарю и публичное министерство, но этого нам» soi] 
CTATOYHO: я хочу высказать MHBNIE, совершенно pa 
ное мифнію r. прокурора, потому что A He ssp : 
ности Лемете пе pdp виновности 
| ете ни въ какос время, обвиняютъ. 


его въ т®хъ поступкахъ, въ которых» ed 


M; но 
OóBurenie : жараш и? подробностей ; 
теме запутано множест BOMb тельста въ под- 


какого же рода представляютси ORO с 

kpbnaenie обвинения. Свид®телвокихъ ПОКА iir b; 
есть только одинъ важный докуме й { р ортп 
экеперта, который все изел®довалъ, И ЭТИМЪ TO Ą0RY- 


ментомъ руководетвовало 


| 


Ch публичное министерство, 


WYCHODZI 


we Wtorki, Czwartki i Soboty, 


ŚNIEJSZY PAN raczył rozmawiać i na końcu zwrócił się 
do nich w następnych wyrazach. 


„Panowie, Га rad jestem znajdować się pomiędzy Wā- 
mi, w miejscu, które przypomina mi cza$, kiedy ja byłem 
jeszcze kanclerzem waszego uniwersytetu. „Ja liczę na 
was, panowie, i spodziewam się, iż przez usiłowania wa- 
szezwykształcicie młodzież, pracowitą, przychylną i wier- 
ną, która służąc swemu krajowi, niezapomni, iż ona skła- 
da część wielkićj rodziny CESARZA rossyjskiego.'* 


CESARZ oddalił się 2 uniwersytetu, towarzyszony 
rozgłośnemi i jednomyślnemi „ura** studentów. 


‚ Następnie CESARZOWI JEGO MOŚCI podobało się 
zwiedzić cerkiew rossyjską i szpital wojenny, który był 
znaleziony w jak najlepszćm położeniu. 


Nad wieczor powietrze cokolwiek rię uciszyło i 
w mieście zajaśniała illuminacja. Lecz niebawem znowu 
upadł silny deszcz Z gradem. 


Niezważająć jednak na niepogodę, wszędy gdzie się 
obrócił NAJJAŚNIEJSZY PAN, narod nieodstępnie Mu 
towarzyszył z ciągłemi okrzykami „ura,” i przed pałacem 
tłumy narodu cisnęły się przez cały dzień. 

3 września, przy jasnéj pogodzie o 11 godzinie z rana, 
była odczytana Z paradnego pawilonu domu senackiego 
publikacja sejmowa w językach szwedzkim i fińskim. 

Znowu zebrały się gęste Читу przed pałacem i znowu 
uniesionemi okrzykami „ura'* pozdrawiały NAJJ ASNIEJ- 
SZEGO PANA, który raczył wyjść na balkon i kłaniał 
się narodowi. 


Q południu, w jednćj z sal pałacu JEGO CESARSKA 
MOŚĆ raczył przyjmować przysięgę landmarszałka sejmu, 
przyczóm wręczył mu berło landmarszałkowskie; berło to 
było koloru błękitnego, aksamitne ze srebrnemi naszycia- 
mi, w kształcie pięciulistkowych kwiatków, z GESAR- 
SKĄ koroną na końcu, wyrobioną z bronzu; wysokość 
berla zawiera blizko 14/2 arszyna. 


Razem 2 landmarszałkiem przysięgał arcybiskup a- 
bowski. | 


Przy wejścia landmarszałka, jenerał-porucznika Nor- 
denstama, do sali, NASS AŚNIEJSZY PAN wyraził jemu 
w języku rossyjskim Swoją nadzieję, iż ten usprawie- 
dliwi okazane mu zaufanie i uczyniony wybor. Na to 
landmarszałek po francuzku odpowiedział: „Sire, mon 
devoir est de justifier la haute et gracieuse confiance de 
Votre Majesté“ (NAJJAŚNIEJSZY PANIE, moim obo- 
wiązkiem jest usprawiedliwić wysokie i łaskawe zaufa- 
nie WASZEJ CESARSKIEJ MOSCI). 


Obrządek przysięgi landmarszałka w obecności wszy- 
stkich władz, senatorów 1 orszaku JEGO CESARSKIEJ 
MOŚCI odbył się w następny sposób: położywszy jedną 
rękę na przygotowanćj tuż biblji na stole, on powtórzył 
ustnie przysięgy, która została odczytana po szwedzku 
przez wice-prezesa departamentu sprawiedliwości, potóm 
CESARZ wręczył mu berło, i lundmarszałek oddalił się. 

Następnie wszedł do sali arcybiskup. NAJJASNIEJ- 
SZY PAN raczył przemówić do niego kilka łaskawych 

* stów w języku rossyjskim, na które arcybiskup odpowie- 
dział po francuzku. Sam zaś obrządek przysięgi był zu- 
pełnie jednostajny 7 poprzedzającym. А 

W tym dnia NAJJASŚNIEJSZY PAn miał na sobie 
mundur iejb-grenadjerskiego FEkaterynosławskiego pułku. 

Po skończeniu obrządku przysięgi, JEGO CESARSKA 


po OZ ZZOZ Z ыц 


Рапортъ этотъ открываетъ, что Лондинскій виновенъ въ 
неоднократныхь вороветв%-мошеничеств® и въ употре- 
бленіц во зло довёрия, а Лемете—въ сообществ съ 
HUM», въ вороветвъ-мошеничествъ и въ нарушены 40- 
Bbpia. Передь TEMb, чтоб взвфеить обвиненіе, Ha- 
правленное на Лемете, позвольте сказать вамъ, KTO ОНЪ 
такой. Ему 30 457», онъ уже 10 adr» женат». Жена 
его, исхудалав, изнуремная страдашями и горемъ, ReH- 
щина, не только заслуживающая уважения, но, могу 
сказать, удивленія. Какъ публичное министерство, такъ 
и BCh вообще отдають ей должную справедливость, ц 
отсюда, я заключаю, что Лемете, ‘чтобы заслужить лю- 
бовь и уважене такой высоконравственной женщины, 
самъ должен былъ имфть простодушный характеръ и 
благородныя чуветва. Отецъ его жилъ въ Версали, и 
Жаль въ довольствв» пользуясь всеобщимъ уваженіемъ. 
Поведеше подсудимаго У перваго банкира, TAB онъ CAY- 
жаль, было отличное. | ия маклеръ Вашеронъ и 
преемник» его Jerone уенто также дають объ немь 
отличный отзыв». Воть его OLTpaSiA, которая говорить 
только’ въ его "ПОЛЬЗУ. Mors ли подобный человвкь 
papyr» р®шитъ©й попрать законы чести, которые CBATO 
наблюдал» онъ. Bb Теченін всей своей жизни? Я этому 
не могу варить Совершилъ ли онъ какіе либо безчест- 
вые поступки, SHAH, что они безчестны? Равнымь обра- 
зом И мағы i Даю столько же вфры; поэтому Bb 34- 
а Моей и преимущественно упираю на, 
мовность; от = › потому что UM» обуёловливаотси BU- 
Принимал OP b Этого слова все зависит». Такъ, онъ MOT 
ать чужая суммы > слфпо писать о денежных 
операціях 107% диктовку Лондипеклг0; п если не ôy- 
детъ доказано, что онъ зналь, Что еуммы эти BOPOBCRI S, 
что операщи пустая ложь, TO обвичеше рушится NO He- 
доказамію умысла. Зналъ ли OJEb, что дђлалъ, ныфлъ ли 
Rb тому uawbpenie? Вот» что нужно доказать, и, если. 
вы MAB не докажете, ЧТО вс поступки его учинены 
ММЪ ,,зивљдомо“, TO можно прямо будетъ вывести OT- 
сюда заключене, что ОНЪ невиненъ.“* 
| (Продолженіе впредь). 


BKACHCKIM въстишиъ 


№ 105. 1863, 12 Cemo: 


скамъ, которыми осталея доволен», найдя ихъ Bb OT- 
личномъ состоянш. Въ этомъ napaqb участвовали Cb- 
дующія войска: л.-ГВ. Финскй стр$лковый баталюнтъ, 
1-я Гренадерская AUBUSIA съ артиллеріею и стрёлко- 
вымъ баталюномъ, 1-е баталюны Вильманстрандскаго 
u ППетровскаго полковъ и команда Донскаго` кадачвяго? 
М. 16 полка. І 

Народъ тфенился массами, и велкій разъ, при появ- 
лени ГОСУДАРЯ, тремфло одушевленное „ура“. 

Въ 4/4 часа по полудни во дворцв былъ об®дъ, на 
80 персонъ, па которомъ присутствовали BEŻ высшїл 
гражданскія и военныя власти. : 

Вечеромъ былъ балъ у генералъ-губернатора. (Р. Инв.) 


Вильно, 11-20 сентлбрл. 


Предложенје r. Главнаго начальника края г. управляющему Ко- 
венскою губерніею 01% 11 сего сентября N 2,039. 
Предлагаю Вашему Превоеходительству представ- 
ленное mah Вами Архипаетырекое увёщаніе Самогит- 
скато Римеко-Католическаго Епископа Волончевскаго 
Rb своей паствв, немедленно обнародовать по всей вв®- 
ренной Вамъ губерні , приказавъ прочитать его во 
Веъхъ костелахъ съ амвоновъ, а также во ве®хъ Ce- 
лахъ, деревняхъ и городахъ, для чего и препроважда- 
ется къ Вамъ 5 т. печатныхъ экземпляровъ OHATO. 


Арзхипастырское увьщане Самогитскаго Р. К. Enu- 
скопа: о 
МАТВЂИ КАЗИМІРЪ 
ВОЛОНЧЕВСКІЙ, 
Божіею и А постольскаго Престола милостію 
Епископъ Самогитскій. 
Паству свою любезно привътетвуетъ. 
Въ начал смятенія въ нашемъ крав, посылая KŁ 
вамъ лосланіе, приглашалъ я BACH къ раскаянію и ис- 
правленію грЪшной жизни, дабы Господь Bors, разгн®- 
ванный на наеъ творепія своя, безпредвльно не хотфлъ 
испытывать. Вы двтки мои, впявъ отцовскому гласу, 
молитесь и вздыхаете, ожидая помилованіл и водворе- 
нія мира и хорошо дфлаете; ибо веякія приключенія 
на земномъ поприще? по вол Господа Бога случаются. 
Войною n смлтевіями Его веемогущая десница прему- 
дро улравллетъ.` Промолвитъ слово и земля содрагаетъ; 
повелитъ в$трамъ и водамъ, чтобы ‘умолкли и мгновен- 
по являетея милая тишина. Потому тои вторично, обра- 
maach къ Вамъ съ посланіемъ, оплть отъ раскаянія и 
призыва къ молитв рвчь мою начинаю. _Ежедневныя 
бвлы и хлопоты, гореетный плачъ и глубоще стоны ясно 
показываютъ намъ, что Госполь Borb еще Ha край Hamb 
гифвается и сердится, и, не возвращая вождћленнаго для 
насъ мира, жаждетъ Corbe къ CEÓ% насъ приблизить. За 
симъ, дВтушки мои милые, овечки мои любезныя, не оже-. 
сточайте сердецъ вашихъ, а напротивъ будучи тяжело 
угнетенны OBĄCTBIAMU, но щадите молитвъ и раскаянія. 
Во первыхъ молитесь, дабы Богъ кровопролитію поло- 
жилъ конецъ; дабы смятене, которое столь больно 
наеъ удручило, поеп5ши®$йше прекратилъ, дабы въ 
сердца везх'Ъь вложилъ любовь взацмную. Молитесь TAR- 
же за ЕГО ВЕЛИЧЕСТВО ГОСУДАРЯ ИМПЕРА- 
ТОРА АЛЕКСАНДРА П, нашего законнаго МОНАР- 
ХА и САМОДЕРЖЦА обширвыхъ земель, дабы Го- 
сподь Богъ вепомоществовалъ Ему небесною своею бла- 
тодатыо, и, обогативъ ЕГО душу всякими доблестями, 
руководилъ ЕГО на пути доброд%тели и любви ко благу 
подданныхъ, коихъ поручиль ЕГО власти. Молитесь за 
geb сословія Имперш, за министровъ, губернаторовъ и 
другихъ военныхъ и тражданскихь чиновъ, дабы BCE 
они, милостїю Божіею озаренные и одушевленные, волю 
Господа усердно и повсеместно исполняли. и съ пути 
~- доблести не сходили. ; Молитесь и вздыхайте, кайтесь 
въ своихъ заблужденілхъ, и навёрно, Господь милосер- 
дный, воззритъ на трёшное создаше свое и успокоит въ 
крав нашемъ смятевіе. Мы усердно жаждемъ и взды- 
хаемъ къ водворенно мира и готовы на все, лишь бы 
спокойств!е возстановилось, не менће насъ жаждеть TH- 
шины и Высшее Правительство, и главные начальники. 
Всякіл предпринимают» они мёры, издаютъ разныя по- 
становленія; карають пвиновныхъ въ мятежф, чтобы 
обуздать возстающихь противу законной власти. Вотъ 
и теперь сдфлано объявленіе отъ тлавнаго началь- 
HUKA края, чтобы BCB удалившіеся въ мятежъ возвра- 
тились съ раскаяшемъ во свояси. Потому, желая спа- 
сти т®хъ, которыхъ можно еще спасать, внушаю BAM%, 
вевмъ д®ти мои,емиреніе передъ Правительствомъь и при- 
казываю HE слушаться тЪхъ, кои вводлтъ BACH въ заблу- 
жденіе, оббщая заграничную помощь; такъ какъ въ Ha- 
стоящую пору ясно уже, что безумныя надежды эти не 
сбудутся и если векор® не положите оружие, BCE до одно 
го погибнете. А потому, безусловно предайтесь на во- 
лю и помиловавіе Высшаго въ нашемъ кра® начальства, 
которому ГОСУДАРЬ ИМПЕРАТОР поручилъ объя- 
влять прощеше всфмъ положившимъ оружіе и чистосер- 
дечно кающимея. Паны и дворяне в» подаваемыхъ Al- 
ресахъ изъявили уже свою ‘покорность и просятъ о по- 
милованіи ГОСУДАРЯ ИМПЕРАТОРА; за симъ и вы, 
ABTH мой, не упорствуйте долђе и неотставайте отъ нихъ 
въ покорности передъ Правительствомъ, памятуя всегда, 
uro край нашъ еоетавляетъ одно неразд®льное - цвлое 
съ Россіею, подъ благотворнымъ · екиптромъ АВГУ- 
СГЬИШАГО МОНАРХА, общего нашего Благодвтелл. 
Посл того можно будеть мадвятвел, что: Высшее 
начальство, увидя въ краю водворённое спокойетвіе, 
перестанет» карать соучастников» мятежа, и воззря 
на заточенных» любимыхь вашихь духовныхъ HA- 
етавниковъ милосердным%ъ OKOMb, дозволить HM% BOZ- 
вратиться къ CBOHMb костеламъ, а вевмъ намъ Ha- 
елаждаться по прежнему благоденствіемъ. Cie мое 
поеланіе прочтутъ кеендзы изъ амвона, собранному 
Bb» праздничный и воскресный день народу Ha мо-! 
лебетще. М. Ворни, 1863 года сентября 6 дня. Под- 
ЛИННОе подписальь : 
| Епископъ Marei В о tonu epek ій. 


ГОСУДАРЬ има > f 
идетро sody Boe ИЕ РАТОРЪ, coraacHo ‘положению комитета ми- 
день IDIA, ий ushbiimie соизволилъ пожаловать, въ 7-й 
бу, слъдующія ваннымъ лицамъ за усердную ихъ служ- 


ВЕРАТОРСКОЮ x Ордена Св. Станислава 2-й ст. съ HM- 
ekaro Губерлекаго м e статекому совътнику совътнику Мин- 
ный предводителю С СКШТТЕРЕВИЧУ. Бфльскому уззд- 
KEPCHOBCKOMY; Св. Стапиелаь д. отстав. гвардіи полковнику 
<камъ совітникамъ: „SOBBTHA Kay 2-Й ст. безъ короны: стат- 
ченскаго— МАСЛОВУ, Подольск wo kaxe правленій Грод- 
+ Дриссенскому земекому АСТОВУ, надв. Сов®ът- 


TOW Mys eApint аы тусе “тї ГЛАСКО; прави- 
> емогрителю Минскихъ 6 оби н еНекой — JAC- 
жада бщеетнени ro призр®Ънїя, числе усх, £ 


Ca м SABCHENI A 
валеріи маіору ВИШНЕВСКОМУ. "ло а ną 

Въ полу 2 ają 
Ме Полька Омь вчера военномЪ журналы n 
ютъ подробное, 12800л%е интересный изв®стід со 
и подно еч. вій отрядовъ  Maiopa Ш: i 
ховекаго и Вел 0лшипа, противъ шаекъ Цв®ка, na 
Е “ТУрекато, находившихся подъ общим 
начальствомъ Лелевеля ©). | 


—-— 
(*) ТелеграФическое изво; 


mie og : 8 
и 25 августа опубликовано въ N, ры a= этоуъ дълахъ 22 


"To изъ 300 конных, съ приближеніемъ отряда маіора 


` ABAD  коллежскій ассесорь Константинъ Снитко, съ. 0+ 


__Предлоҗенїю Его Высоконревосходительства, въ RAYC- 


s т— 24 . г 
19-го августа, нашъ отрядъ изъ лрехъ ротъ и коман- | MOŚĆ odbył na. miejskim placu paradę wojsk, któr еш! 
ды каваковъ, препровождавшій, подъ командою Rangra- | bł zadowolony, znalazłszy je w stanie jak nadoskona|- 
Ha Прокоповича, 37 чел. рекрутъ изъ M. Янова въ м. | SZYM. W (6) paradzie miały udział następujące wojska 
Завихостъ, былъ атакованъ въ м. Лонжек® Закликов_ ||. gw. Fiński strzelecki bataljon, 1-a grenadjerska dywi- 
скомъ шайкою млтежниковъ изъ 1,000 человёкь, подъ |72 7 artylerją i strzeleckim bataljonem, 1-е bataljony 
предводительствомь Цвъќа и Чаховекаго. Капитанъ Wilmanstrandzkiego i Pietrowskiego pułków i komenda 
Прокоповичь, отойдя къ м. Закликову, заняль здвеь весь. | Dońskiego kozaczego М. 16 pulku. А 
ма выгодную позицію, и ветрётивъ шайку сильным и Lud ściskał się massami 1 każdą razą przy ukazaniu 
мфткимь отнемъ, заставиль ее отказаться отъ атаки | SIĘ CESARZA grzmiały ożywione „ura“ 
этой позицїи. Между TBM», Ha соединен съ отрядом O 4*/, godzinie po południu w pałacu był obiad na 80 

osób, па którym były wszystkie wyższe cywilne i wojenne 
władze. p 
Wieczorem był bal u jenerał-gubernatora. 
(Iaw. Ros.) 


Прокоповича NOĄOCIBNA колонна, изъ 
донской N. 1-й батареи и сотни 


пяти ротъ, взвода, 
казаковъ, подь HAYAN- 
ствомъ Maiopa lllrepióepra. Тогда шайки Цвъка и Ya- 
ховскаго посифшно бросились оть Лонжека на югъ 
къ границ, и оттуда потянулись лвсами къ Билгораю. 

Въ abab 19 августа мятежники потерпвли значи- 
тельный уронъ (**); въ отрядъ капитана Прокоповича 1 
убить, 2 ранены и 2 стражіїика взяты въ илёнЪ инсур- 
гентами.  BnocażącrBin оказалось, что однаго изъ этихь 
пленныхъ мятежники пов®сили, а другаго разетрвляли, 
отрёзавъ предварительно языкъ и уши. 

20-го августа, маіоръ Штернбергъ двинулся 110 eb- 
дамъ шаекъ ebra и Чаховскаго и настигъ мйтеҗни- 
ковъ вечеромъ, 21 августа, нЪсколько верстъ не доходя 
до м. Билгорая. Наступившая темнота не позволила, 
нашему отряду атаковать шайку, и BCE ABAO въ этотъ 


Wilno, 11 września. 
Zalecenie p. Głównego naczelnika kraju zarządzającemu Kowieńską 
gubernją z d. 11 września za N. 2039. 

Zalecam Waszćj Excellencji przedstawiony mnie przez 
Was list pasterski Zmudzkiego rzymsko-katolickiego bi- 
skupa Wołonczewskiego do swojćj owczarni, ogłosić nie- 
zwłócznie w całćj powierzonćj wam gubernji, rozkazaw- 
szy przeczytać go z ambon we wszystkich kościołach, a 
takoż we wszystkiech wsiach,wioskach i miastach, w jako- 
wym celu i przesyłam wam 5 tysięcy drukowanych egzem- 
plarzy onego. 
день ограничилось незначительной перестрвлкой. Cb 
разевётомъ же, 22 числа, продолжая дальнЪйшее пре- 
слЪдованіе, маіоръ Штернбергъ. наетигъ и атаковалъ 
шайки при д. Tepecnoat, успёвшія къ этому времени 
соединиться съ перешедшими изъ Галиціи новыми ABY- 
ma партіями Лелевеля u Веллегурскаго. „Мётежники 
были опрокинуты и, потерявъ большое число убитыми и 
ранеными, отброшены къ м. Звержницу; въ плфнъ взято 
2 инсургента. Въ нажемъ OTpaąb убитыхъ 6, ранепыхл, 
44 (въ томъ числв Архангелогородскаго полка MITRAN. | 
Деконскій). 

23-го числа, къ отряду Maiopa Штернберга, присое- 
динилась колопа изъ 5 ротъ, 2-хъ оруд донской Gara- 
реи и сотни казаковъ, высланная подъ · начальствомъ 
подполковпика Гольшина, изъ Люблина. 

Соедненые отряды продолжали преслъдовать разби- 
тыя шайки въ направлеши къ м. Гораю, и 25 августа,ко- 
лонна подполковника Тольшина окрыла мятежников при. 
д. Отрочи. Выбитые изъ этого селешя, мятежники бро- 
сились въ Баторжскій лъсъ, въ которомъ пытались Y- 
держаться; но сбитые и здесь послёдовательно Cb, трехь 
позицій, они бросились безпорядочыою толпою въ д. Ba- 
торжъ. Въ это премя подоспъли на соединеніе съ Aio- 
блияскимъ отрядомъ AHOBCKIŃ и Замоецкій отряды; тог 
да мятежники, разсъявшись въ разныя стороны, искали 
спасешя въ посифшномь бвгетве. Потера. нелрілтеля 
въ bab 25 августа огромна, въ одно м. Быхово свезено 
180 раненыхъ; въ плфнь взято 30 человвкь; Bb числ 
убитыхъ находится считавшийся начальникомъ люблиц- 
скаго воеводства, Лелевель. У насъ убито 4 и ранено 8 
нижнихъ чиновъ; KDOMB того тяжело раненъ Вологодска- 
го полка поручикъ Россовъ— вскор%. умерший. 

Обращають также на себя внимаше слБлуюшя под. 
робности bala 22 августа, близъ Замброва, отряда, CBH- 
ты Его Величества генералъ-майора графа. Толя (См. №. 
186 „Русск. Инв.“). | 

‚Графъ Толь, получивъ св®д®ше, что между Замбро- 
вомъ, Менжениномь. и Высоко-Мазовецком» находител 
шайка мятежниковъ, направильъ противъ нее ABB колон- 
пы: одну подъ начальствомъ маіора Веревкина (3 роты 
и 50 казаковъ) изъ д. Порозль (Ha лин желёзной доро- 
ги между станціями Средница и Лапы) къ Высоко-Мазо- 
вецку, а съ другою (5 ротъ и согня казаковъ) NOĄb лич: 
нымъ своимъ начальствомъ траФъ Толь двинулся изъ 
Чижела къ д. Яблонк® (***)- съ т®мъ;, чтобы ветрвтить 
оттуда шайку въ случа отступленіл ея изъ Высоко-Ма- 
зовецка въ паправленіи. къ лёсамъ около Замброва. 
Разсчетъ этотъ волн оправдался, шайка, Кобылинека- 


List pasterskiZŹmudzkiegorzymsk0- 
katolickiegobiskupa: 


MACIEJ KAZIMIERZ 
WOŁONCZEWSKI, 
Z Bożego i św. Stolicy Apostolskićj miłosierdzia 
Biskup Zmudzki. 
Owczarni swojćj uprzejme pozdrowienie, 


W początku zawichrzenia w naszym kraju, odzywa» 
jąc się do was w liścię, wzywałem was do skruchy i po- 
prawy grzesznego życia, ażeby Pan Bóg rozgniewany na 
nas, stworzenia swoje, niechciał nas poddawać próbom 
bez granic. Wy, dziatki. moje, usiuchawszy ojcowskiego 
głosu, modlicie się i wzdychacie, oczekując  zmiłlowania 
i przywrócenia spokoju i dobrze czynicie, gdyż wszel- 
kie wypadki na widowni ziemskićj z woli Boga po- 
chodzą. Wojną i zawiehrzeniami kieruje przemądrze 
Jego wszechmocna prawica.  Wyrzeknie slowo i zie- 
mia się wstrząsa ; rozkaże wiatrom i ойош , ażeby 
ucichły, i w mgnieniu oka nastaje. mila spokojność. 
Dla tego więc i zwracając się ku wam powtórnie 2 li- 
stem, znowu od skruchy i wezwania do modlitwy mowę 
moją zaczynam. Godzienne biedy i kłopoty, żałośny płacz 
iglębokie jęki, jasno dowodzą nam, że Pan Bóg jesz- 
cze się na kraj nasz gniewa, і. ше wracając  upragnio- 
nego przez nas pokoju, pragnie nas bardzićj zbiiżyć ku 
sobie. A więc dziatki moje miłe, owczarnio moja ukochana, 
nie zatwardzajcie srogością serc waszych, lecz przeciwnie, 
będąc ciężko uciśnieni klęskami, nie szczędźcie modlitw i 
skruchy. Najpierwićj módlcie się, aby bóg położył koniec 
rozlewowi krwi; ażeby zaburzenie, które tak boleśnie 
nas znękało, co najprędzćj powstrzymał, ażeby w serca 
wszystkich. tchnął miłość wzajemną. Módlcie się także 
za NAJJASNIEJSZEGO CESARZA JEGO MOŚCI ALE- 
KRSANDRA ИП, naszego prawnego MONARCHĘ i Samo- 
dzierżcę obszernych krajów, ażeby Pan Bóg wsparł 
G o swoim Duchem świętym, i wzbogaciwszy J ego duszę 
wszeliemi cnotami, wiódł G o drogą cnoty i miłości dla 
szczęścia poddanych, których J ego władzy powierzył. 
Módlcie się zą wszystkie stany Cesarstwa, za ministrów, 
gubernatorów i innych wojennych i cywilnych urzędni- 
ków, ażeby oni wszyscy łaską Bożą oświeceni i ożywieni 
wolę Boga gorliwie i wszędzie spełniali i z drogi cnoty nie 
zbaczali. Módleie się i błagajcie, żałujcie zawasze błędy, 
a Bóg miłosierny jiewno wejrzy na grzeszne stworzenia 
swoje i uspokoi w kraju naszóm zaburzenie. My gorąco 
pragniemy i błagamy о przywrócenie pokoju i gotowi jc- 
steśmy na wszystko, ażeby tylko spokojność przywrócona 
została, nie mnićj od nas pragnie spokoju i Wyższa Władza 
i giówni naczelnicy. Przedsiębiorą oni wszelkie śródzi, 
wydają różne postanowienia, karzą winowajców powstania, 
ażeby poskromić powstających przeciwko władzy prawnćj. 
Oto i teraz wydane zostało ogłoszenie od głównego naczel- 
nika kraju, ażeby wszyscy, którzy się udali do powstania 
powrócili ze skruchą do domów swoich. Dla tego więt 
pragnąc ocalić tych, których można jeszcze ocalić, Za- 
lecam wam wszystkim , dzieci moje , uległość rządowi 
i rozkazuję nie słuchać tych, którzy was w błąd wpro: 
wadzają, obiecując pomoc zagraniczną, gdyż w obecnćj 
chwiłi widoczną już jest rzeczą, że te szalone nadzie- 
je się nie ziszczą, i jeśli prędko nie złożycie broni, 
zginiecie, wszyscy. co do jednego. . A więc oddajcie się 
bezwarunkowo na wolę i łaskę  Wyższój w naszym Кга. 
ju władzy, któréj CESARZ JEGO MOŚĆ polecil ogłaszać 
przebaczenie wszystkim, którzy broń złożą i z czystego 
serca żałować będą. Panowie i szlachtą w podawanych 
adresach wynurzyli już swoją uległość i proszą о zmiło- 
wanie CESARZA JEGO MOŚCI; a zatóm i wy dzieci mo- 
je, nie trwajcie dlużćj w uporze i nie pozostawajcie w ty- 
le za nimi w uległości Rządowi, pomnąc zawsze, że 
kraj nasz stanowi jedną nierozdzielną całość z Rossją, pod 
dobroczynnćm berłem NAJJAŚNIEJSZEGO CESARZA. 
wspólnego Dobroczyńcy naszego. Ро tém będzie można 
mieć nadzieję, że Wyższa zwierzchność, widząc przywró - 
coną w kraju spokojność, przestanie karać uczęstników 
powstania, i wejrzawszy, miłosiernóm okiem na wygna- 
nych ukochanych waszych duchownych nauczycieli, po- 
zwoli im wrócić do swoich kościołóy ‚ 4 nam wszystkim 
cieszyć się jak dawnićj pomyślnością. Ten mój list prze- 
czytają księżą z ambon ludowi zgromadzonemu w świąte- 
бшу dzień i w niedzielę na nabożeństwo. M. Wornie 1863 
r. 6 września. (Oryg. ройр.) Biskup Maciej Wo- 
łonczewski. 


Веревкина, поспішно отошла KA д. Иблонк®, и Berpbuen- 
ная здфеь сотней казаковъ из» отряда графа TONA, подъ 
командою подполковника Молчанова, была, опрокинута и 
преслздуема на разстоянш, 6-ти верстъ. Мятежники 
понесли при этомъ значитальную потерю, что:свидћтель- 
ствовали разбросанныя на всемъ пути преелъдованія тв-. 
ла ихъ убитыхъ; въ плвнъ у нихъ взято 5 челов®къ; O'L- 
бито 25 лошадей и много оружія; съ нашей стороны тя- 
жело ранены 2 казака. (Русс. Инв.) 


Приказом по министерству внутренних ABAD, 07 
21 поля сего г., совфтникъ Виленекаго губер. правленіл 
стат. сов. Гецолдъ, уволенъ отъ службы, по прошению, 
съ мундиромъ должиости присвоенномъ, а состояний 
при министерств внутрениихъ ABAD коллежекій acce- 
cop» Назаренко, назначенъ: COBKTAUKOMD сего правле- 
нія, оба съ 3-то мин. Юля. (1057) 

—Росподинъ начальникъ Вилен. губ., or» 40 сего aB- 
ryera за №. 5572, увБдомилъ губерн. прав., что съ. раз- 
рБшенія г. главнаго начальника края, Ошмянскй у®зд- 
ный предводитель дворянства туберискій секретарь Bpo- 
хоцкій, уволенъ Его Превосходительствомъ 10 августа 
OTD должности,— и назначены Kb исправленію должно- 
стей предводителей дворянства: по Виленскому уфзду, 
почетный попечитель виленскихь дворянскаго институ- 
Ta и гимназіи, камеръ-юнкеръ rpawb Степанъ Плятеръ, 
съ правом» заступить м®сто губерискаго предводителя, 
Bb случав его отсутствія или болфзни и съ оставленемъ 
въ настоящей должности попечителя; по Ошмянскому: 
отставной маіоръ Ахматовичъ, по Трокскому: пом%- 
щикъ Бълинекій; по Дисненскому: отставной генераль- 
маіоръ Сволынскій, и по Вилейскому: членъ тамошней 
повфрочной коммисш отъ министерства внутреннихЪ 


ставленіемъ сего послёдняго въ настоящей должности. 
(1068). 

— По Виленскому Tyóepuckowy Правленно — экзе- 
куторъ сего Правлешя титулярный сов®тникъ Высокин- 
ск уволенъ согласно прошению отъ сей должности, а 
на MBCTO ‚его опредъленъ отставной ротмистръ Сомовъ, 
на, ваканено Дисненскаго убзднаго судь, назначен за- 
свдатель Виленекаго уфзднаго суда коллежекій ассесоръ 
Браиловскій, въ качеств} чиновника отъ правительства, 
а на мвсто его опредфленъ исправляющимъ должность 
губернскій секретарь Черняховскій; судья Виленскаго 
у®зднаго суда, губернскій секретарь Дворжицкій, соглае- 
но „его просьбв и изъявленному согласію тенералъ-гу- 
бернатора, уволенъ за болъзнею. отъ службы, а Ha его 
мвето, согласно представлені. военнаго начальника, Г. 
Вилейки, допущен къ исправлению должности судьи, 
засфдатель коллежскій ассесоръ Довнеровичъ,. за Thumb 

рна место умершаго засфдателя Гедройця, назначенъ по 


\ 


га 


— CESARZ JEGO MOŚĆ, zgodnie z decyzją komitetu ministrów 
Najmiłościwićj raczył przeznaczyć 7 czerwca następującym osobom 
za gorliwą ich słażbę następne nargody: św. Stawisława 2.6] kl. 

р 3 radey rządu gubernjalnego mińskiego, radcy 
z koroną CESARSKĄ RISE: ; : 
stanu SKITTEREWICZOWI i bielskiemu powiatowemu marszałkowi 
dymiss. patkownikowi gwardji, KIERSNOWSKIEMU św. Stanisława 
2-6j kl. bez korony; radcom stanu: radcom rządów gubernjalnych: 
grodzieńskiego — MASŁO МО, podolskiego— SZASTOWI, radcom 
dworu: „dzisnienskiemu sprawnikowi HŁASKO; rząicy biura gro- 
4 тна naczelnika gubernji ŁASTOCZKINOWI i dozórcy miń- 
skich do roczynnych zakładów urzędu opieśi opwszechnój liczącemu 
się w kawalerji armji, majorowi WISZNIEWSKIEMU. 


W otrzymanym wczoraj dzienniku wojennym z Króle- 
stwa Polskiego najciekawsze wiadomości stanowią szcze- 
góły czynności oddziałów majora Szternberga i podpułko- 
wnika Jołszyna przeciwko bandom Gwieka, Czachowskiego 


ŻW чиновника отъ правительства, помощникъ секрета- 


> 0 К па сказала jaaa д. Йрены (близъ Лопжека Заликов- 
Е ам убитые и раненые инсургенты. . 
бровскому,. А ОШто аан ипотргенты. и 3am- 
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і Wielogórskiego, zostającym pod ogólnóm dowództwem | 


19 sierpnia oddział nasz z trzech rot i komendy koza- 
ków, odprowadzający pod dowództwem kapitana Proko- 
powicza 37 rekrutów z m. Janowa do Zawichosta, został 
atakowany w m. Łonżku-Zaklikowskim przez bandę po- 
wstańców z 1000 ludzi pod dowództwem Ćwieka i Cza- 
chowskiego. Kapitan Prokopowicz, odszedłszy do Zakliko- 
wa, zajął tam bardzo wygodną miejscowość i spotkawszy 
bandę silnym i celnym ogniem zmusił ją wyrzec się ataku 
téj miejscowości. Tymczasem na połączenie z oddziałem 
Prokopowicza podeszła kolumna 2 5 rot, plutonu dońskićj 
N. 1 baterji i seęciny kozaków „pod dowództwem majora 
Szternberga. Wówczas bandy Ćwieka i Czachowskiego 
pośpiesznie rzuciły się do Łonżka na poludnie ku granicy, 
i ztamtąd pociągnęły lasami do Biłgoraju. 


W potyczce 19 sierpnia powstańcy ponieśli znaczną 
stratę **), w oddziale kap. Prokopowicza 1 zabity, 2 ran- 
nych i 2 strażników wzięci w niewolę przez powstańców. 
Późnićj okazało się, iż jednego z tych jeńców powstańcy 
powiesili, а drugiego rozstrzelali, oderznąwszy przed tém 
język i uszy. 


20 sierpnia mąjor Szternberg ruszył śladami za banda- 
mi Gwieka i Czachowskiego i dościgną! ich wieczorem, 
21 sierpnia, niedochodząc kilka wiorst do m. Biłgoraja. 
Zmrok nie dozwolił naszemu oddziałowi atakować bandy 
і cała rozprawa w tym dniu ograniczyła się na niewieł- 
kićm odstrzeliwaniu się. Od poranku zaś 22-g0 ciągnąc 
4а16} ściganie, major Szternberg doścignął i atakował 
bandy przy Terespolu; które już zdążyły wówczas połą- 
czyć się 2 przybyłemi z Galicji nowemi dwóma partjami 
Lelewela i Wielogórskiego. Powstańcy zostali rozbici, 
i straciwszy wielu zabitych i rannych, byli odparci do m. 
Zwierzyńca, jeńców wzięto im 2. W naszym oddziale za- 
bitych б, rannych 44 (w téj liczbie archangełogorodzkiego 
pułku szt. kap. Dekoński). 


23-go do oddziału majora Szternberga przyłączyła się 
kolumna z 5 rot, 2 dział dońskićj baterji i seciny kozaków, 
wysłana pod dowództwem podpułkownika Jołszyna z Lu- 
blina. 


Połączone oddziały ścigały dalćj rozbite bandy w kie- 
ruńku do m. богаја 1 25-g0 sierpnia kolumna podpułkow- 
nika Jołszyna wykryła powstańców przy w. Otrocze. Wy- 
parci z 16) wsi powstańcy rzucili się do Batorzskiego lasu, 
gdzie się chcieli utrzymać; lecz wyparci i tam stopniowo 
z trzech pozycij, rzucili się w nieładzie tłumem do w. 
Batorż. Wtenczas zdążyły na połączenie z lubelskim od- 
działem Janowski i Zamoścski oddziały; wtedy powstańcy 
rozsypawszy się w różne strony ratowali się pośpieszną 
ucieczką. Strata nieprzyjaciela w potyczce 25 sierpnia 
bardzo wielka, do samego m. Bychowa zwieziono 180 ran- 
nych; jeńców wzięto 30; w liczbie poległych znajduje się 
mianowany naczelnikiem lubelskiego województwa, Tele- 
wel. U nas zabito 4 i raniono 8 żołnierzy; prócz tego 
ciężko ranny wołogodzkiego pułku porucznik Rossow, któ- 
ry wkrótce umarł. 


Zasługują też na uwagę następujące szeżegóły poty- 
czki 22 sierpnia kolo Zambrowa oddziała orszaku JEGO 
CESARSKIEJ MOŚCI jenerał-majora hrabiego Tola. 


Hrabia Tol; otrzymawszy wiadomość, iż między Zame 
browem, Mężeninem i Wysoko-Mazowieckim, znajduje 
się banda powstańców, skierował przeciw nim kolumny, 
jedną pod dowództwem majora Wierowkina (3 roty i 50 
kozaków) ze w. Porośl (na linji drogi żelaznćj między 
stacjami Srednicą i Łapy) do Wysoko-Mazowiecka у a 
z drugą kolumną (5 rot i secina kozaków) pod osobistóm 
swóm. dowództwem, hrabia Tol ruszył z Czyżewa:do Ja- 
błonki ***) z tćm,aby ztamtąd spotkać bandę w razie cofa- 
nia się onćj z Wysoko-Mazowiocka w kierunku do lasów 
koło Zambrowa. Rachuba ta zupełnie została usprawie- 
dliwiona, banda Kobylińskiego 2 300. ludzi konnych, za 
zbliżeniem się oddziału majora Wierowkina, śpiesznie 0- 
deszła do w. Jabłonki, i spotkana tu przez secinę koza= 
ków, hrabiego Tola pod dowództwem podpułkownika Moł- 
czanowa została rozbita i ścigana na przestrzeni 6 wiorst. 
Powstańcy odnieśli przy tém bardzo wielką stratę, o czóm 
świadczyły porozrzucane na całój drodze ścigania liczne 
ich trupy; jeńców. im zabrano 5; odbito 25 koni i wiele 
broni, z naszćj strony ciężko rannych 2 kozaków. 
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— Rozkazem w wydziale ministerjum spraw wewnętrz- 
nych, z 21-50 lipca bież. roku, radca tegoż rządu radcą 
stanu GIECOŁD, uwolniony od służby na własną prośbę, 
z mundurem do obowiązku przywiązanym, a zostający 
przy ministerjam spraw wewnętrznych азвезог kollegjal- 
ny NAZARENKO, mianowany zostal radcą tegoż rządu, 
obadwaj od 3 upłynionego lipca. 


— Pan naczelnik gubernji, 2 10 bieżącego sierpnia 
№ 5572, zawiadomił Wil, rząd gub. iż z rozwiązania p. głów 
wnego naczelnika kraju oszmiański powiatowy marszałek 
sziachty, sekretarz gubernjamy ВВОСНОСКТ uwolniony 
przez jego excelłencję 10 sierpnia od obowiązku—i miano- 
wani zostali do pełnienia obowiązków marszałków szlach- 
ty: w powiecie wileńskim honorowy kurator wileńskich, 
dworzańskiego instytutu i gimnazjum kamer-junkier Ste- 
tan hrabia PLATER z prawem zastępowania miejsca gu- 
bernjalnego marszałka, w razie jego niebytności lub cho- 
roby i z pozostaniem w dotychczasowym obowiązku kura- 
tora; w oszmiańskim: dymissjonowany major АСНМАТО- 
WICZ; w trockim obywatel BIELIŃSKI; w dziśnieńskim: 
dymissjonowany jenerał-major SWOŁYNSKI i w wilej- 
skim: członek tametznój weryfikacyjnćj komissji od mì- 
nisterjim spraw wewnętrznych assesor kollegjalny Kon- 
stanty SNITKO z pozostawieniem tego ostatniego w obec 
nym obowiązku. Т 


м7 


р : х te- 
= W wileńskim rządzie gubernjalnym —Fgzekutor 
goż rządu radca honorowy WYSORIŃSKI uwalnia Się Па 
własną prośbę ой tego obowiązku a па jeso OMO W. 1а" 
nowany został dymissjonowany rotmistra go mianow n 
wakans dziśnieńskiego powiatowego ввоз kol aja 


od rządu, ą 


miejsce mianowany pełniącym © wilejski 

njalny CZERNIACHO WS Шу DWORZ 1207 Sądu ро- 
wiatowego sekretarz Bag jenerał-gubernątor t Л 
sną prośbę i 26002601099 лл, a na jego а uwolniony 
z powodu choroby о naczelniką wojen miejsce: zgo- 
dnie z Говорова obowiązką sędzi Lego m. Wilejki 
mianowany 80 DOWNAROWIC, „ (7080 aSsesor, kol: 


legjalny ass OJCIA, mianową р * 14 miejsce zmarłego 


assesora k ji je Dy został w skut - 
„cenia. jego ике Jako ur Zędnik od rządu не 


| ej Со wyznali mieszkali | 
| Ри "окай byli zawiezjeni A Preny (koło Łążka-Zaklikowskiea 
ө) Na połowie dro TOŃ Tani: powstańcy, 

browem, iędzy Wysokiem Mazowieckiem 'i а 
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№ 109 — 1865. 19 Сентября. 


ря генералъ-губернаторской канцелярім, губернскай ce- 
кретарь ПАВЛОВСКИЙ, —на mbero же засфдателя Дов- 
неровича, допускаемаго къ исправлению должности судьи, 
назначенъ тубернскій секретарь СПОНТИ. 


ВАРШАВА. 


7 (19) сентября; въ шестомь часу по полудни, ког- 
AWT. испр. дол: Hawkeranka И Главно-Командующаго, 
Генераль адъотантъ графъ Бергъ, изполильъ профзжать 
по улиц Новый Getry» 00» Бельведера къ Королев- 
CKOMY замку, въ открытом экипаж, съ обыкновеннымъ 
конвоем'љ: состоявиим © изъ офицера и восьми Кубан- 
СКихъ козаковъ, ‘изъ соединенныхь домов гр. Замой- 
скаго N 1,2454 и 1,2456 послфдоваль ружейный о выс- 
трёлъ иброшено ифсколько Орсиньевскихъ бомбъ. Пу- 
лями и обломками бомбу, которыя раетрескались, проби- 
то пальто тен. адъютанта гр. Берга, раненъ казакъ, 
ABE лошади отъ экипажа и семь казацкихъ лошадей. 

Соединенные дома, TOTYACH же были окружены, жи- 
тели изъ нихъ выведены, мущины арестованы, а мебель 
выброшена U сожжена. Y нфкоторыхъ изъ жителей 
найдены вещи приготовленными къ переносу, что BA- 
ставллетъ предпологать, что они были предувъдомлены 
O предпринимаемомь выше описанном покушеніи: 
Означенвые дома переданы на всегда въ военное B'h- 
домство. (Dzien. Pow.) 


ла соевый 
ЧАСТЬ НЕОФФИЦТАЛЬНА Я. 


— Bo Могилев. Губ. Вљд. напечатано: 

Г. Начальникъ Губерніи получилъ слёдующее пред- 
ложене Генерала-отъ-ИнФфаптеріи Муравьева, orb 10 
сего августа за №. 6880-мъ: 

Вел®дствїе полученнаго мною донесенія, что кресть- 
яне Дубровенской волости, Горфцкаго узда, руководи- 
мые чувствомъ любви и преданности къ ГОСУДАРЮ 
ИМПЕРАТОРУ, отслужили 14 минувшаго поля молеб- 
«rnie въ Николаевской Дубровенекой Церкви за здравіе 
ЕГО ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА, при чемъ 
вспомнили въ своихъ  молитвахъь и меня, слугу Цар- 
скато, a прошу Ваше Превосходительство сдфлать 
распоряженіе къ объявленю симъ крестьянамъ благо- 
дарности отъ моего имени. 

Генералъ-0тъ-Инфантеріи Муравьев. 

— 91 мин. августа въ исход® 10 часа вечера, въ 4 
Reperaxb 07% Могилева, па Юго-Западъ, на дачъ Hanen- 
берг, вмпалтъ сильный традъ, который тустымтъ слоемъ 
Покрылъ землю и лоеъкъ въ огородах вею зелень, Го- 
Ворятъ, что въ тоже самое время въ Жуковскомъ UMB- 
ми и его окрестпоетяхъ, въ 8 верстахъ отъ Могилева, 
Ha Сфверо-Востокъ, по старой Шкловской дорогъ, шелъ 
проливной дождь, которымъ ‘снесены већ находивинеся 
на дорог® мостики. Въ Могилев® въ это время былъ не 
сильный громъ, продолжавшійся иеболће получаса; но 
блестфла дољольно долго сильная молния. Дождя ney- 
пала ниодна капля. Термометръ въ то время показы- 
валъ 4 17. Вьтерь быль Юго-Западный умфренный. 

(Могилев. Г. Bha.) 


SZĄ Вг ‚Московски Втљдомостл2о напечатано: 

Въ Times, 12 сентября, напечатана статья O 
Польш®,: въ которой выражается сожалніе о безилод- 
номъ кровопроли?тіи въ этой странЪ, и говорится о томъ, 
что должны сдфлать европейскія державы для его пре- 
кращенія. 


ББ orb РЕДАКЦИИ 


Желаюние получить ,,Виленскій Вфетникь“ въ | 


побл®днїе три wkcana, съ 1-го октября, благоволять 


заблаговременно адресоваться въ редакцию. 
Цна за три мфсяца, съ 4-го октября 1863 по 


1-еянваря 1864: 


gorączki, _ Udałem się do téj ziemi obie- 


„Поляки, сказано BACH, длятъ возстаніе. вовсе ле по- 
тому, чтобъ они надфаялись одол®ть выставленных IpO- 
тивъ HUXD силы; они имћють Bb виду только поддержать 


‚‘волнене и побудить Европу къ вмфшательству, ради ея 


собственкато спокойствия и выгоды. Шайки, пролива- 
юния ежедневно лучшую кровь Польши Ha границахъ 
Галиции внутри Царства, разсчитываютъ произвести 
отдаленный драматический эффект Ha миъніс и совъеть 
Европы. Преувеличеня и ложныя показаня польскихъ 
журналовъ имфютъ ту же HbAŁ, Цоляки знаюгъ, что 
Европа нпредставляетъ собою одно TIO, и что постоянно 
волнующаися Польша была бы ч®мъ-то въ родв язвы 
на 570Mb-rbxb. Поэтому чёмъ болће они раздражаютъ 
рану, тъмъ, по ихъ MAEDHIK, лучше; чьмъ кровопролит- 
ube и ужасифе будетъ казаться ихъ борьба, тъмъ лучше 
для ихъ yban. Предводители польскато BOSCTAHIA не 
соразмфряютъ. цёну крови; которую они проливают», 
съ ц®ною того что они вынгрываютъ; они проливаютъ 
кровь ради новаго кровопролитія, потому что когда кровь 
льется Bb Польш%, они увфрены, что Европ наносится 
рана. 

„Грустно видфть, какъ народъ приносить въ жертву 
своихъ лучшихъ людей въ усиліяхъ внушенныхъ 0- 
днимъ отчаяемъ. Bb перспектив не видно ни отку- 
да никакой надежды. Ясно, что цфль, во имя которой 
Поляки ожидають вмфшательства со стороны Западной 
Европы; недостижима, и даже еслибъ она была дости- 
гнута, то едвали улучшила бы положеніе. двлт. Поль- 
ское королевство, основанное на границ Росси, He от- 
дфленное отъ HCA никакими естественными преградами 
и смотрящее на нее еъ неискоренимою ненавистью, RO- 
торая слагалась въ течени полувфка, такое польское 
королевство было бы, конечно, еще болъе пагубнымъ ING- 
ментомъ замфщалельсувь въ Ёвроп® ч®мъ народъ, Ha- 
ходянийся въ безпрерывномъ возетани. Польша есть 
больной членъ въ политическомь TEAB Европы, который 
постоянно ослабляетъ и раздражаеть это THAO. 

„Еели западныя державы ни подъ кавимъ видомъ 
не намфренны идти далфе протеста, если онф рышились 
не вмъшиваться съ оружіемъ въ рукахъ TO onb обязаны 
разъ на всегда объявить Полякамъ о своей рышимости. 
Мы. уже сдфлали это. Мы ‘объявили, что употреоимъ 
все свое вліяніе; кром войны, чтобы побудить Русскато 
Императора, поступать съ Поляками справедливо, чело- 
вфколюбиво и великодушно; по наши министры подтвер- 
дили въ то же время совершенно ясно, что они ни под» 
какимъ видомъ пе втанут страну въ войну изъ-за цёли 
неонредфленной, недостижимой и опасной. Мы увфре- 
ны, что и другія державы поступать такъ же прямо. 
Болъе жестоко держать Поляков» въ невфдфнш, чЪМЪ 
даже умыть свои руки въ этомъ Abah M объявить, что 
Росси предоставлено будетъ рёшить’ вопросъ, какъ она 
знаеть. Это наконсцъ разомъ покончило бы со вефми 
надеждами на вмфшательство, и устранило бы всякое 
побужденіе, которое поддерживает теперешнее крово- 
пролитіе. Если западныя державы не намфрены NO- 
заботиться о какомъ-либо ёобетвенномъ рёшени дфла 
силою оружіл, то имъ не остается ничего лругаго, какъ 
ограничившись протестомъ противъ нарушевій чести и 
человћколюбія, предоставить Русскимъ раздвлывалься 
самимъ съ возмущеніемъ. Одним» словомъ, если TOND- 
хо Европа не готова пачать войну изъ-за возетановленія 
Польщи, то пусть она убрдитъ Поляковъ въ TOMA, что 
они пе должны ждать никакой матеріяльной помощи, M 
45M» раньше она сдфлаеть это, т®мъ лучше.“ 


вв:Вйаьив «27/572 опт: | 296 ын белбеу л 
св лересылкою. 27721. З — 50 коп. 
_ ва одинъ мЂеяцъ безъ пересылки 1 — сер. 

Какъ же почтовое сообщеніе въ кра уже совер- 
шенно возстановтено, то редакція. просить гг. под- 
писчиковъ , получавшихъ доселЬ газету въ долгъ; 


о скорБйшей. высылкВ слБдуемыхъ ей денег». 


ВЕЛЕНШСКИ ШЕ BKCTHEKK 


kretarzą biura jenerał-gubernatorskiego sekretarz guber- 
njamy PAWŁOWSKI—a na miejsce assesora Downaro- 
wicza ‚ mianowanego do pełnienia obowiązku sędziego 
przeznaczony został sekretarz gubernjalny SPONTI. 


WARSZAWA. ' 


— Dnia 7 (19) września, o godzinie szóstćj po południu, 
kiedy JW.pelniący obowiązki Namiestnika i głównodo- 
wodzącego, jenerał-adjutant hrabia Berg, raczył przejeż- 
dżać Nowym-Światem od Belwederu ku Zamkowi Kró- 
lewskiemu, otwartym powozem, z zwykłym konwojem, 
składającym się z oficera i ośmiu kubańskich kozaków, 
z połączonych domów hrabiego Zamojskiego, Nru ,1245a 
i 1245b, dany był strzał z ręcznój broni i rzucono kilka 
bomb Orsiniego. Кшаті i odłamami bomb, które popę- 
kały, przebite zostało palto JW. jenerał-adjutanta hra- 
biego Berga, raniony został kozak, oba dyszlowe 1 siedm 
kozackich koni. ; 

Połączone domy zaraz zostały otoczone, mieszkańcy 
z nich wyprowadzeni, mężczyźni aresztowani, a meble po 
wyrzuceniu onych spalone. Znalezienie u niektórych 
mieszkańców rzeczy upakowanych, naprowadza na do- 
mysi, że єў byli uprzedzeni о mającym się spełnić powyż- 
szym zamachu. Domy pomienioce przeszły na zawsże pod 
zarząd władzy wojskowćj (Dz. Pow.) 


| CZĘŚĆ NIEURZĘDOWA. 


| 
W Mohylèwskich Wiadomościach Gub. wydrukowano: 
— P. naczelnik gubernii otrzymał następujące zale- 
cenie jenerala piechoty Murawjewa z 10 przeszłego sierp- 
nia N 6830. 
‚ М skutek otrzymanego przezemnie doniesienia, iż wło- 
scianie dubrowieńskićj włości horeckiego powiatu po- 
wodowani uczuciem miłości i przychylności ku NAJJA- 
SNIEJSZEMU CESARZOWI odprawili 14 zeszłego lipca 
nabożeństwo w Mikołajewskićj Dubrowieńskićj Cerkwi za 
zdrowie JEGO CESARSKIEJ MOSCI, przy czóm wspo- 
mnieli w swych modłach i o mnie słudze Cesarskim, 
Ja proszę waszą excellencję uczynić rozporządzenie ku 
ogłoszeniu tym włościanom podziękowania w mojóm imie- 
nia. 
Jenerał piechoty Murawjew. 


— 21 przeszłego sierpnia koło 11 godziny z wieczora, 

0 4 wiorsty od Mohylewa na poładnio-zachód, na fermie 
Pinenberg, wypadł silny grad, który gęstym słojem okrył 
ziemię i posiekał w ogrodzie wszystkie warzywa. Powia- 
dają, iż jednocześnie w Zukowskim majątku i jego okoli- 
cach 8 wiorst 01 Mohylewa, na północo-wschód po starćj 
szkłowskićj drodze, padał ulewny deszcz, przez który po- 
znoszone zostały Wszystkie mostki na drodze. W Mohy- 
lewie był podówczas niesilny grzmot trwający nie więcćj 
półgodziny; ale silna błyskawica widzieć się dawała dość 
Deszczu niespadło ani jednćj kropli. Termometr 
był poludniowo-zaeho- 
(Mobyl. Gub. W.) 


dlugo. i 
wtenczas wskazywał 17. Wiatr 
dni umiarkowany. 


W Moskiewskich Wiadomościach czytamy: 
W Times 12 września wydrukowano artykuł o Pol- 
sce, w którym wyraża się abolewanie nad bezpłodnym 
krwi przelewem w tym kraju i mówi się o tém, co ро- 
winny uczynić mocarstwa europejskie, aby takowy ustał. 


S$- OD REDAKCJI. 
Życzący otrzymywać  „Kurjera Wileńskiego“ 
w ostatnich trzech miesiącach od 1-go października, 
raczą zawczasu zgłosić się do redakcji, 
Cena za trzy miesiące od 1-go października 
i 1863 do 1-go stycznia 1864: 


„Polacy,jpowiąda ten dziennik, ciągną powstanie weałe 
nie dla tego, aby się spodziewali przemódz wystawione 
przeciwko nim siły; oni mają na celu tylko podtrzymać 
wzburzenie i pobudzić Europę do interwencji, ze względu 
na własny jéj spokój 1 dogodności. Bandy rozlewające co- 
dziennie najlepszą krew Polski na granicach Galicji i we- 
wnątrz Królestwa rozliczają na obudzenie oddalonego efe- 
ktu dramatycznego na zdanie i sumienie Europy. Prze- 
sady i fałszywe podania dzienników polskich mają tenże - 
cel. Polacy wiedzą, iż Europa przedstawia w sobie jedno 
ciało, i że ciągle burząca się Polska byłąby czemś w ro- 
dzaju zarazy na tém ciele. Dla tego to im bardzićj dra- 
żnią oni ranę, tém lepićj jest wedle ich zdania ; im 
krwawszą i okropniejszą będzie się zdawać ich walka, tém 
lepićj dla ich celu. Przywódcy powstania polskiego nie 
porównywają ceny krwi, którą oni przelewają, z ceną te- 
go co wygrają; oni przelewają krew gwoli nowemu przele- 
wowi krwi, dla tego, iż kiedy krew leje się w Polsce, to oni 
są przekonani, iż Europie zadaje się rana. 


„Smutno jest widzieć, jak narod przynosi w ofierze 
najlepszych swych ludzi w usiłowaniach spowodowanych 
przez samą rozpacz. W perspektywie niewidać z niskąd 
żadnćj nadziei. Oczywiście, iż cel, w imię którego Polacy 
oczekują interwencji ze strony Zachodniéj Europy, Шешо- 
że być osiągnięty, a nawet jeśliby takowy i mógł być osią- 


„gnięty, to kto wić czy polepszyłoby to położenie rzeczy: 


Królestwo Polskie założone na granicy Rossji, nieoddzie- 
lone od nićj żadnemi naturalnemi przegrodami i spoziera- 
jące na nią z niewykorzenioną nienawiścią, która się skła- 
dała w ciągu półwieku , takie Królestwo” Polskie było- 
by zaiste, jeszcze bardzićj zgubnym żywiołem zamieszek 
w Europie, niż naród zuajdujący się w nieustannćm po- 
wstaniu. Polska jest chorym członkiem w politycznóm 
ciele Europy, który ciągle osłabia i drażni to ciało. 

Jeżeli mocarstwa zachodnie pod żadnym względem nie 
zamierzają posuwać się dalćj od protestu, jeżeli one zde- 
cydowały się nie mięszać się z orężem w ręku; to one obo- 
wiązane są raz na zawsze oznajmić Polakom о swój de- 
cyzji. My јай to uczyniliśmy. Oznajmiliśmy, iż uży- 
jemy całego naszego wpiywu, oprócz wojny, żeby pobu- 
dzić Cesarza Rossyjskiego do postępowania z Polakami 
sprawiedliwie, 2 ludzkością i wspaniałomyślnie; lecz mini- 
strowie nasi wypowiedzieli zarazem jasao zupelnie, iż 
oni pod żadpym względem nie wciągną kraja do wojny 
w celu nieokreślonym, niedościgniętym i niebezpiecznym. 


„Jesteśmy przeponani, że i inne mocarstwa postąpią ró- 


wnież otwarcie. Większćm jest okrucieństwem utrzy- 
mywać Polaków w niewiadomości, niżli nawet umyć swe 
ręce w tćj sprawie i objawić, iż Rossji zostawione będzie 
rozstrzygnąć kwestję, wedle własnego rozumienia. To na- 
reszcie położytoby koniec wszystkim nadziejom na inter- 
wencję i usunęłoby wszelką pobudkę, która podtrzymuje 
obecny rozlew krwi. Jeśli zachodnie mocarstwa niezamie= 
rzają postarać się о jakiekolwiek własne rozwiązanie 
sprawy silą oręża, to im nie innego niepozostaje jak poprze- 
stając na proteście przeciw naruszeniu godności i ludzko- 
ści, zostawić Rossjanom rozprawić się samym z powsta- 
niem.  Jednćm słowem, jeśli tylko Europa nie jest gotowa 
rozpocząć wojny za przywrócenie Polski, to niechaj ona 
przekona Polaków o tóm, iż oni nie powinni oczekiwać 
żadnćj materjalnój pomocy, i сабт prędzćj to uczynią, 
tém lepićj.** 


w Wilnie . . 

2 przesłaniem . . . . 

za jeden miesiąc bez przesyłki 1 
Ponieważ już kommunikacje pocztowe- w kraju 
zupełnie są ustalone, przeto redakcja uprasza рр. 
prenumeratorów , którzy dotychczas otrzymywali 
gazetę na kredyt, o jak najrychlejsze nadsyłanie 
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pieniędzy należnych. 


~ Bob-Rock. 


przez 
KAROLA SEBLSFIELDA. (*) 


(Dalszy ciąg ob.N 402). 
I. 

— Udałem się tam z przyjacielem mo- 
im— czyli raczej popchnął mię tam duch 
przedsiębierczy jednój spółki New-York- 
skićj, a właściwie mówiąc owych Y an- 
ków, których cała uwaga wówczas zwró- 
cona była m Texas. Miałem szczęście lub 
nieszczęście— nazywajcie to jak się wam 
podoba—' otrzymać jedno z tych gwia- 
dectw, które wydawała Galweston- 
bayska 1 Texaska spółka. W świa- 
dectwie tém, podawało się do wiadomości 

рен ута Morse, wasz 
owolny £luga, złożył do kass йе] wy- 
mienionćj spółki tysiąc тут Дубл ед 
czego ma prawo wybrać w oznaczonych 
posiadłościach „dziesięć tysięcy akrów 
ziemi i posiadać Ją na wiagność рой: буш 
tylko warunkiem, ażeby wybierając te 
dziesięć tysięcy akrów ziemi, nie ścieśniał 
innych w takimże stopniu prawnych i 
dawniejszych od niego właścicieli. 
— Bardzo dobrze!-— zawołało kilka 
głosów. — Dalej! dalej. 

— Dziesięć tysięcy akrów ziemi w naj- 
piękniejszej części Swiata— mówił pól- 

ownik— 1 pod niebem, w porównaniu 
a R marylandzkie niebo może się 
т. «ыу piekłem, to pokusa, którćj tradno 
ЎА R "przeć, szczególnićj przy еъ 

ted Posobieniu umysłów. Spe Е 
WieCy Stałą się choroba  epidemiczną. 
Wówcząas-to та ООО, | р суйе: 

3 wobodni i oświecenl Го 
dacy nast z tąkąż pewnością liczyli na 
miljony GRE w. Texasie, jak na tysiące 
0085 w | АР Indianie, w Illinois, w Mi- 
chiganie ; ma cziesię tysiecy dróg żelaz- 
nych i na takąż liczbę kanköw, Była to 
gorączka spekulacyjna, z którćj się wyłe- 
czono w kilka lat potóm. i mam nadzie- 
ję, że się wyleczono zup elnie, na dziesięć 
lub piętnaście lat następnych. Ma się 
rozumięć, żem ulegl zarazie 6) samej 


canćj, z częścią garderoby i z przyjacie- 
lem, który miał tyleż co i ja ziemi na pa- 
pierze. Jechałem tam, w zamiarze obej- 
rzenia swojćj роза обе. Gdyby się mi 
niepodobała, mialem zamiar ją sprzedać, 
w przeciwnym жав razie wrócić do Mary- 
land, zabrać ruchomości i osiedlić się na 
nabytćj ziemi. 

W Baltimore wsiedliśmy na statek 
the Catcher i ро trzy - tygodniowej 
szczęśliwój podróży, zawinęliśmy do zato- 
ki Galveston. Brzegi zatoki Galwestoń- 
skićj, do którćj wpada Rio-de-Brazos, na 
pozór nie są tak straszne jak brzegi Lui- 
zjany iujście Mississipi, a to dla nader 
prostćj przyczyny: bo ich wcale nie widać. 
Nie widać ani ujścia, ani stałego lądu. 
Przed ostatnim ciągnie się wyspa na prze- 
strzeni mil prawie sześćdziesięciu,w kształ- 
cie potwornym spłaszczonćj jaszczurki. 
Wyspa ta nazywa sięwyspą Galve- 
stona; niema na nićj ani pagórka, ani 
doliny, ani budynku, ani drzew na- 
wet, oprócz trzech kalekich karłowatych 
drzewek na zachodnim krańcu, które z po- 
wodu płaskićj powierzchni widać z daleka. 
I w samćj rzeczy, trudno byłoby znaleźć 
ujście, gdyby nie było tych trzech drze- 
wek.  Najdoświądczeńsi marynarze spo- 
tykają ta nie małe trudności, ponieważ 
ziemia jest tak plaską, że niknie przy 
najlżejszóm  falowaniu wody. Przytém 
kołysząca się trawa tak jest podobną do 
trawy rosnącćj na brzegu, że trzeba mieć 
bystre oko, aby je od siebie odróżnić. Je- 
dynie więc te trzy drzewka wskazywały 
nam drogę do ujścia. 


Płynąc koło dziesięciu mil brzegiem 
wyspy, nie spuszczaliśmy z nich oka. 
Nareszcie przyjechał na spotkanie nasze 
przewodnik, który przyjął na siebie stero- 
wanie naszym statkiem. 2 trudnościąjprze- 
byliśmy nadbrzeżną mieliznę, kilka razy 
zaczepialiśmy się o nią,a dwa razy zupeł- | 
nie osiedliśmy na 116), tak, że tylko za po- 
mocą trzydziestu, czyli raczćj sześćdzie- 
sięciu rąk naszych udało się nam trafić 


Morse! — przerwał mu major-domo 
z czerwonym nosem. 


Pólkownik uśmiechając się, usłuchał 
rady jego i mówił dalej: 

— Kiedyśmy wysźli na brzeg i postali 
czas jakiś, zdało się nam, że ciągle jesz- 
cze jesteśmy na pełaćm morzu. Ziemia 
ta wcale nie była do ziemi podobną. 
W życiu całem nie widzieliśmy takiego 
brzegu. І w rzeczy SAMEJ nie widać by- 
ło ani brzegu ani ziemi; Przynajmnićj nie 
mogliśmy nic od morza Odróżnić. Mor- 
ska piana tylko, csadzająć się ciągle na 
trawie białą wstęgą, wila Się przed ocza- 
mi naszemi i dawała uam do' zrozumie- 
nia, że tu być musi jakiś przedział, 

Wyobraźcie tylko 50b1e okiem niedoj- 
rzaną równinę, ciągnącą SIę sto lub wię- 
ećj mil w około; równinę bez najmniejsze- 
go podwyższenia lub wklęsłości, pokrytą 
najpiękniejszą trawą klySZĄcą się za naj- 
mniejszym powiewem Watru; równinę nj- 
слёт nie przerwaną, 20 drzewem ani 
krzakiem,ani pagórkiem, a będziecie mieć 
słabe pojęcie о wrażeniu, Jakiegośmy do- 
znali na widok tak niezwyczajnego kraju. 

O dziesięć lub dwanaście mil na pól- 
nocno-zachodnićj stronie widać było w kil- 
ku miejscach ciemną 02886, która, jakeś- 
my się otóm późnićj dowiedzieli, byla gru- 
ра drzew, ale wówczas sądziliśmy, że to 
sąwyspy. I w rzeczy samćj grupy czyli 
klomby te, których jest dużo na obszer- 
nych łąkach Texasu, nazywają się charak- 


terystycznie wysp am i, bo też są do 
nich podobne jak dwie krople wody. 


— Dziwna ziemia! — ironicznie zawo- 


lał półkownik Crucer.. Ale Morse, nie 
zwracając na ten wykrzyknik uwagi, mó- 
wil daléj: 

—Nareszcié spostrzegłszy stojący nie- 
daleko blokhauz (*) z dumnie powiewa- 
jącą chorągwią rzeczy-pospolitćj meksy- 
kańskićj, przekonaliśmy się, że jesteśmy 
na stałym lądzie. 

Blokhauz. ten był jedynóm zabudo- 
waniem zdobiącem, albo raczój szpecącem 
zatokę galwestońską. Budynek ten był 
główną komorą celną, rezydencją dyrekto- 
ra komory i poborów, wojennego i cywil- 
nego intendenta i komendanta, koszarami, 
w których mieściła się rota Żołnierzy 
meksykańskich, główną kwaterą ich na- 
czelnika kapitana i nakoniec hotelem, 
traktjerem i szynkownią. Obok potwor- 
nie wymalowanego orła meksykańskiego 
stała butelka z romem, a nad szyldem 
znadpisem: „wódka, lokal dla lu- 
4211 bydła, dumnie jakby opieku- 
jąc się tém wszystkićm, powiewała cho- 
rągiew rzeczypospospolitćj. - Przed blok- 
hauzem stała cała komenda, składająca się 
z dwunastu malutkich suchych ludzi, któ- 
rychbym mógł rozpędzić moją в2ріеги- 
tą. Zaden z nich ше był wyższym od 
naszych dwunastoletnich i trzynastolet- 
nich chłopców, ale za to każdy miał wą- 
sy, brodę, hiszpankę, słowem twarze ich 
pokryte były zupełnie włosami i zmarszcz- 
kami.  Siedzieli koło okrągłej deski i tak 
gorliwie grali w karty, że zaledwo na nas 
zwrócili uwagę. Naczelnik ich za to 
z wielką uprzejmością wyszedł na nasze 
spotkanie. к 

Trzeba odda% sprawiedliwość, że ka- 
pitan Cotton, były redaktor gazety me- 
ksykańskićj, dziś wojenny 1 cywilny 
intendent zatoki galwestońskićj, dyrektor 
komory; inspektor zatoki, a Przytćm 
traktjernik i szynkarz, a na dobitek nasz 
rodak,--daleko więcćj był dumnym ze swo- 
ich franeuzkich i hiszpańskich win, któ- 


(*) Blokhauz nazywają w Ameryce budy= 
nek postawiony z nieociosanych kłód. 
też nazywają się małe Е 


Tak 
forteczki z bierwion. 


re do niego bez wątpienia bez cla się do- 
stawały, aniżeli ze swoich honorowych 
tytułów i urzędów, których miał więcćj 
niż żołnierzy. 

W życiu swojem niewidziałem takich 
nędznych żołnierzy, jak owe karzełki. Są- 
dziłbyś, że to jakie gnomy laską czarodziej- 
ską przerzucone na tę zaczarowaną zie- 
mię. Nie można było na nich napatrzeć 
się, a im dłużćj wpatrywaliśmy się, tém 
w oryginalniejszem przedstawiali się świe- 
tle; w końcu widok tych lilipatów, па tój 
ziemi, która się nam wydawała nieskoń- 
ezonem polem  bilardowem, mimowoli 
wzbudzał jakąś trwogę. I w rzeczy sa- 
mój, dziwne opanowało nas uczucie, kie- 
dy po trzech - tygodniowćj żegludze za- 
winęliśmy do portu, który jednak wea- 
le nie był portem, i stanęliśmy na ziemi, 
któréj nie można nazwać lądem. Zdawa- 
ło się nam ciągle, że ląd usunie się z pod 
stóp naszych. Podróżni patrzali na wszys- 
tko, również jak i my, ze zdziwieniem. 
Nagle weszli prędko do blokhauzu, јак 
gdyby nimi owładnęla trwoga. 

Z blokhauzu przez okno obejrzeliśmy 
okolicę. Ta piezmierzoną, niedoścignio- 
Da okiem przestrzeń wody - łąk, wydała 
się nam jedną wielką całością, z pośród 
ad таты AE И: 

тте лаа smy мов) dopiero 
y, чебузту się znaleźli na pokładzie. 
naszego statku. 

‚+ 914650 trzech dpi upłynęliśmy trzy- 
dzieści mil, które nam Bek przebyć 
Ро rzecze Brazos, od jéj ujścia do miasta, 

razory. Pierwszego dnia plynęliśmy 
Wśród łąk; nazajutrz zbliżaliśmy się do 
wysp *). Łąki zamieniły się w park. Z pra- 
wćj i z lewéj strony, z niedojrzanćj rów- 
niny wysuwały Się prześliczne grupy 
drzew, ale ani śladu żywćj duszy w tym 
wspaniałym parku. Byl to nieskończony 
ocean zieleniejących łąk i wysp! 

(Dalszy ciąg nastąpi.) 
C) Pod wyrazem wys pa, w ćałem tém 


opowiadaniu rozumieć trzeba grupy drzew 
rozrzucone po nieskończonćj łące, 
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bo przypuściwszy nawet, że projekt wy- 
POGLĄD OGOLNY, 


pracowany we Frankfurcie cheianoby u- 
MROZY e PAŁ P znać za ustawę związkową, par- 

„Najważniejszą wiadomość, jaką dzienni- | lament, to jest izba delegowanych, nie bę- 
ki zagramiczne, a mianowicie londyński | dzie mógł zagłosować żadnój uchwały о 
{ime 8, zwiastują, зау; O. O : : 
а туа J4, zawiera depesza te- | przedstawionych sobie ustawach zasadni- 
p Ө э = ew-Yorku 7 września. Po- | czych, ponieważ, aby te ustawy były pra- 
d ue s, 1 otrzymanych doniesioń z Nowe- | womocnemi, wymagana jest nieodzownie 
go-Orieanu z dnia 29 sierpnia, wyprawa | większość 5/, członkow; skoro zaś delego- 


wę washingtońskiego, rzekomo przezna- | wani а badeńscy, sasko-wejmarscy i 
czona na Mobile, w istocie uderzy na Rio- innych drobniejszych księstw ше przybę- 


Grande. Wprawdzie miejsce, z którego | dą, niepodobna będzie doliczyć się niezbę- 
ta wiadomość przyszła, to jest z Nowego- | dnie wymaganych 225-ciu czionków. 
Orleanu, nakazuje ostrożność; wiadomo bo- Wracając atoli do sprawy duńskićj,musi- 
wiem do jakiego stopnia mieszkańcy są | my odwołać się znowu do dziennika frank- 
rozżaleni przeciw Stanom Zjednoczonym furekiego Europa, który zdaje się czer- 
ółnocnym. Lecz i z drugićj strony uwia- | ра w najpewniejszych źrródłach wiado- 
amiają, że rząd. washingtoński miał prze- | mości swoje o ogólnych sprawach niemiec- 
łożyć cesarzowi Napoleonowi pewne pyta- | kich. Owoż znajdujemy w tém ezasopi- 
nia, ściągające się do świeżych zmian | śmie z d. 14 września następne szczegóły 
w Meksyku; pytania, na które odpowiedź | o układach, jakie w widoku niemieckich 
odmówna pociągnęłaby za sobą niezwłócz- | przymusowych kroków stanęły między 
ne osadzenie ościennych Stanów meksy- | Szwecją i Danją. 
kańskich przez wojsko związkowe, pod do-| Szwecja nie zawarła z Danją zaczepne- 
wództwem jenerala Grant. | р go i odpornego przymierza na przypadek 

Z tą wiadomością jest w niejakim związ- wtargnienia wojsk niemieckich do księ- 
ku depesza wysłana z Londynu dnia 19-go | stwa Holsztyńskiego; ale już nie od dziś 
września, аты. którćj Juarez miał taje- | dnia toczyły się ważne rokowania między 
mnie przybyć do Washingtonu i odbywać | obu sąsiedzkiemi królestwami. Znakomi- 
częste narady z prezydentem Lincolnem. ty mąż stanu, stojący na czele spraw zagra- 

Czytelnicy Kurjera przypomną so- nicznych szwedzkich, hr. Manderstroem, 
bie, że podobneż wieści co do zajęcia Me- | zebrał wszystkie potrzebne pierwiastki do 
ksyku przez wojska związkowe amerykań- wyrozumowanego ocenienia wzajemnych 
skie kr ażyły i po Europie, lubo w s osób stosunków między trzema skandynawskie- 
mnićj stanowczy. Zaprzeczono im późnićj | mi państwami, przy zwróceniu najbacz- 
lub do rowadzono do rozmiarów nadzwy- niejszćej uwagi na ogólne położenie Eu- 
czaj skromnych, a mianowicie, że założe- | ropv. 
nie cesarstwa z boleścią widziane jest w| Po zgłębieniu ich przekonał się, że naj- 
Washingtonie, gdzie nauka Monroe poczy- | ściślejsze porozumienie między Danją i 
tywana jest za węgielny kamień istnienia | Szwecją jest nakazywane przez wzgląd na 
Stanów Zjednoczonych. | ; wzajemne korzyści Danji i Szwecji, a #ро- 

Czy teraźniejsze pogłoski zasługują na | wodu naglących okoliczności odkładać te- 
większą wiarę, trudno to twierdzić, prze- | go porozumienia na dłużćj niepodobna. 
ciwnie wszystko zdaje się zapowiadać, że| "уш końcem, w ciągu minionego lata 
rząd washingtoński, w obeenćj chwili po- | obaj królowie zjeżdżal się z sobą, naprzód 
wodzeń swojego oręża, nie zechce sił swo- | w Danji, a potem w Szwecji. Następnie 
ieh rozpraszać, ale raczćj potężnie je sku- | Karol XV przyjmował serdecznie i w spo- 
р! dla ostatecznego pokonania oderwań- sób pełen znaczenia niemałą liczbę człon- 
ców, czego w żaden sposób dokazaćby nie | ków arystokracji duńskiéj, będących ra- 
zdołał, rzucając się na nowe wojenne | хеш wielkimi ` posiadaczami ziemskimi, 
przedsięwzięcia. f Spowodowało to podróż hrabiego Mander- 

Chociażby jednak nie przyszło Stanom | stroem do Kopenhagi i rokowania jego 
Zjednoczonym wdać się zbrojnie w spra- | w tćj stolicy z panem Hall, prezydentem 
wy meksykańskie, interwencja francuzka | gabinetu duńskiego i panem Hamilton mi- 
w tym kraju jest źródłem niesłychanych | nistrem szwedzkim umocowanym przy 
dla cesarza Napoleona kłopotów. Według | dworze Fryderyka VII-go. 
doniesień z Paryża pod dniem 14 września, | Lecz jeżeli ci trzej mężowie stanu zgo- 
rząd miał przekonać się, że bez zaciągnie- | dzili się со do warunków przymierza Za- 
nia ogromnćj pożyczki, niepodobna ustalić czepnego i odpornego, w obec grożącćj za- 
cesarstwa w Meksyku; zo Achilles Fould targi Danji ze Związkiem niemieckim, 
najmoenićj przy tém obstawał, aby Fran- | hrabia Manderstroem i р. Hall znaleźli 
cja przy całóm ze. swojćj strony spółdzia- | przecięż, że należało wstrzymać się z osta- 
łaniu, wyraźnćj jednak rękojmi za pew- | tecznem zawarciem i podpisaniem takiego 
ność pożyczki nie dawała i zdanie jego | przymierza. Minister spraw zagranicznych 
miało przemódz na ostatnićj radzie mini- | Karola XV zdaje się mieć to rozumne 
strów. Tymczasem arey-książe Maksy- przekonanie, że im spółczucia Szwecji dla 
miljan położył rękojmię francuzką za nie- | sprawy duńskićj są gorętsze, im stosunki 
zbędny warunek przyjęcia przez siebie | między obu królami i obu ludami są ści- 
korony, bo w tćj tylko pieniężnćj rękojmi | śejsze, tém mnićj śpieszyć należy z pod- 
widzi pewność trwałćj, zbrojné) pomocy | pisaniem aktu, który w obecnym gorączko- 
ze strony Napoleona. Nadto pan Fould | wym stanie umysłów w Niemczech mógł- 
koniecznie wymaga, aby z pićrwszych | ру być wziętym za rodzaj przechwałki i 
wpływów pożyczki opłacony został powrót | wyzwania. Hr. Mandestroem wić dobrze, 
nakładów wojennych, poniesionych rzez | że zadanie księstwa Holsztyńsko-szlezwig- 
Francję; arcy-książę zaś dotąd zgodzić się | skiego jest jedynem, w którem i panujący 
na to nie chce. Zapewne'ta różnica zdań | і ludy Związku niemieckiego są zupełnie 
dałaby się załatwić, ale gość wyimaga | jednomyślni i gotowi do działania; 
czasu; a Więc ustalenie monarchji w Me- fale również wić ito, że kilka gabinetów 
ksyku nie może być poczytywane za roz- | niemieckich zdają sobie najdokładniejszą 
strzygnione. „.. ,|sprawę ze straszliwych zawikłań, w jakie 

Anglja ze swojćj strony radaby widzieć | sytrąciła by Europę wojna między Danją i 
Meksyk żyjący własnóm życiem, radaby, | Niemcami; spodziewa się zatćm, że przez 
aby mógł nabrać dosyć siły do wymknie- | ten rok przynajmnićj sprawa księstw nie 
nia się w danym czasie z pod wpływu | wyjdzie z obrębów dyplomatycznych, 
franeuzkiego; dla tego też sprzyja pożycz- | w których od lat 13-tu zostaje! 
се i radzi tak własnym, krajowym, jako| 7 tych wszystkich powodów i wielu in- 
też wiedeńskim bankierom, przyłożyć się | nych, zamiast traktatu zaczepnego i od- 
do przyszłćj pożyczki. Wątpić zatćm nie | pornego, stanęły t ym czasow e ша: 
należy, że wyniesienie na tron cesarski | фу, w przewidywaniu pewnego rodzaju na- 
arcy-książęcia austrjackiego najchętnićj stępstw. Tak naprzykład wojsko szwedz- 
przyjętćm będzie przez Auglję; mówią na- | kie zbierze się w południowćj części tego 
wet, że dano już do zrozumienia Ferdy- kraju, a w razie zbrojnego osadzenia Hol- 
асот ana А iż w razie ja- | sztynu przez wojska związkowe niemie- 
kićj wątpliwości со do dłuższego pobytu | ekje, toż wojsko przeprawi się przez cia- 
wojsk franeuzkich w Meksyku, Anglja zgo- | ипе, ше dla wstępnego działania przeciw 
dzi się zaciągnąć własnym nakładem 6 | Niemcom, ale dla osadzenia miejsc opu- 
tysięcy Trlan czyków, którzy, jako gorli- szezonych przez Duńczyków, których we- 
wi katolicy, byliby bardzo pożądanymi | zwać moga do wystąpienia pełne niebez- 
gośćmi w Meksyku. - 4 j ieczeństw okoliczności. 

Zwolennicy oderwańców nie przestają| We Francji panuje najgłębsza cisza, na- 
łudzić się nadziejami, że cesarz Napoleon | wet dzienniki angielskie najtroskliwićj za- 
uzna Południe za udzielną rzeczpospolitę, | pisujące najdrobniejsze drgania życia spo- 
przynajmnićj ciągły pobyt pana Slidell, łecznego w sąsiednim kraju, w niedosta- 
pełnomocnika Jeffersona Davis w Biarritz, | tku świeższych wiadomości, cofają się 
1 widoczna łaskawość, z jaką cesarzowa | w blizką przeszłość, snać by nie stracić 
Eugenja przyjmuje go w swćj willi, te na- wprawy przesądzania wszystkiego co się 
dzieję podsyca. . ftam dzieje. Tak dziennik Morning 
a Dziennik frankfurcki E uro pa uwia- |P ost z powodu umieszczonego w M 0- 
feldt A: 15 września, że pan Holm- |nitorze powszechnym 4. 13 
związkowy anik duński przy sejmie ! września dyp omatu, mocą, którego cesarz 
przypisuje je wyjechał z F rankfurtu; nie Napoleon podniosł d. 9 września hrabiego 
polityczn maż tego odjazdu Рыс de Persigny do dostojności książęećj, czy- 

~ Poprostu zachwianemu | pi następne uwagi: 


zdrowiu, które s е РТ РЕ ; 
obytu. Tenże dziegąło Zmiany miejsca, „Dowiadujemy się, że cesarz Napoleon 
nadał dostojność książęcą hrabiemu de 


że przymusowe wtargnjęy 29% powtarza, ość. 
Persigny, mężowi stanu, któremu cesar- 


kowego do Holsztynu ешр Wojska związ- ; 
ale že upłynie jeszcza kilka „Stanowione, | stwo niezaprzeczenie zawdzięcza w wiel- 


tygodni nim wojska rzeczywi карп kićj części wewnętrzne i zagraniczne swo- 
pe ie do stanowiska sejmu p gna. | je powodzenia. Ciesząe się z oddanćj ksią- 
nika Газ, według twierdzenia 4; żęciu de Persigny sprawiedliwości, jeste- 

a, jeżeli odpowiedź ү 


“Ато 


Wi а, | А krój, | бу razem tłómaczami mniemania po- 
ы- ара раа i 4-ep | Wszechnego w Anglji. Książe de Persigny 
ieli miast wolnych jest rzeę ЗУ po dwakroć ambasadorem przy dwo- 


wiście taką, jak naj TA d 1 
а wniejsze wiadomości 
еса wówcząg” państwa niemieckie, 
które tc bliższym węzłem połączyły 
się między sobą, niebawem zwołają do 
Frankfurtu parlament centraln 4 
Przy bliższem wszakże y- 


рта agielskim i па tém stanowisku czynił 
wszystko zaszczyt swemu krajowi. 
szystko ZASZCZYt krajowi. Ме 
umial zieg %0drażliwszych rokowaniach 
żów stanu, zy, Ша siebie poważanie mę- 
szło. Nadz kt Śrymi pracować mu przy- 


1 м roztrząśnieniu szczególniejsz _ Pracowit obdarzon 
tego przedmiotu twierdzenia dziennika dor francuski 9 Zenikliwością, std 


Europa okażą się bardzą wątpliwemi; 


gach swego kraju. ordowany był w usłu- 


а 


„Ale ci którzy mieli zręczność znajdo- 
wać się w codziennych z nim stosunkach, 
wielbili w nim nadewszystko szezerość 1 
otwartość i wzniosłe uczucie tego co rze- 
czywistą cześć człowieka stanowi, a co 
zwykliśmy wyrażać pod nazwą prawdzi- 
wego dżentelmena. Hr. de Persigny 
posłował w Londynie po dwakroć, osta- 
tni raz, kiedy chodziło o wcielenie do 
Francji Sabaudji i Nizzy. 

„W obu zdarzeniach nieufność i podej- 
rzliwość podniesione były do najwyższego 
stopnia, a jednak nikt nigdy nie wątpił о 
tém co wychodziło z ust hrabiego de Per- 
signy. Nawet sam król Wiktor-Emma- 
nuel nie używał wyższćj sławy rycerskićj 
prawości nad ambasadora francuzkiego. 

„Hr. de Persigny pracował dla Napo- 
leona, z całćj duszy і ze wszystkich sił 
swoich poświęcił się powodzeniu cesar- 
stwa; cesarz wywiązuje się z miłćj sercu 
powinności, osypując najwyższemi zaszczy- 
tami męża, którego zawsze widziano w SZe- 
regach przednićj straży cesarstwa.“ 

Z Wiednia dochodzą pocieszające wia- 
domości. Sejm siedmiogrodzki odpowie- 
dział oczekiwaniom cesarza Franciszka-Jó- 
zefa; uchwalił równouprawnienie wyznań 
religijnych 1 praw obywatelskich miesz- 
kańców tego kraju, składających się 45ze- 
klerów, Rumanów i Niemców,— i prosi 
cesarza, aby przyrzeczony przez Sankcję 
pragmatyczną dyplomat, którego wzór ce- 
sarz Leopold zostawił, mógł być wznowio- 
ny. Reskrypt cesarski, który czytelnicy 
mżój znajdą, tchnie tém serdecznem u- 
czuciem, jakie czyni najwyższy zaszczyt 
narodowi, który na takie słowa z ust swo- 
jego panującego zasłużyć umie. А 

Wiadomo, że w Węgrzech zabójczy nieu- 
rodzaj okropnie dotknął to królewstwo, tak 
hojnie pod względem płodów ziemskich 
przez Opatrzność uposażone. Położenie 
kraju jest rozpaczliwe; głodna śmierć za- 
graża wielkićj części mieszkańców. W sa- 
mem hrabstwie Aradzkiem, - więcćj 20 ty- 
sięcy ludzi zostaje bez najmniejszego spo- 
sobu. Cesarz nakazał со najprędzćj z ca- 
łego państwa dostarczać żywność dla Wę- 
gier. Lada dzień, otworzona zostanie skład- 
ka narodowa w calem państwie, dla przy- 
niesienia Węgrom wsparcia. Owo% cesarz 
ma wyjechać do Węgier i zwołać sejm dla 
zaradzenia tćj klęsce. у 


Francja 


Paryż 10 września. Wiadomo, że ce- 
sarz wyjechał dziś o samćj 6-6) z rana do 
Biarritz, gdzie stanie tegoż dnia o godzinie 9-6] 
wieczorem. Minister marynarki podobnież dziś 
wyjechał o godzinie pierwszój do Cherbourga; 
towarzyszy hrabiemu Chasseloup-Laubat wice- 
admirał Penaud, który wykonywać będzie do- 
świadczenia kontr-admirala de la Roncióre le 
Noury, swojego naczelnika sztabu, pana Du- 
puis de Lómme dyrektora budów morskich, 
oraz innych członków kommisji mającćj poło- 
Żyć zdanie o porównawczych próbach wyko- 
nanych z okrętami рапеегпеті. Minister 
wsiądzie na pokład okrętu Napoleon; dlą 
bliższego przypatrzenia się doświadczeniom. 
W przejeździe do Cherbourga, zatrzyma się na 
kilka godzin w zamku Craconville nie daleko 
Evreux, u admirała de la Roncićre, który ze- 
brał u siebie wielu jeneralów floty z powodu 
przejazdu ministra. 

Posłowie аппатіссу przybyli wczoraj wie- 
czorem do Tulonu; dziś zwiedzają zbrojownię 
i okręta stojące na kotwicy; w nocy popłyną 
do Marsylji a stamtąd udadzą się drogą żelaz- 
ną do Paryża. Nadeszły rozkazy, aby odda- 
wać im zaszczyty należne zajmowanemu przez 


wili wrażenie daleko korzystniejsze o sobie niż 
ambassadorowie siamscy, a nawet japońscy, 
W ice-król przyjmował ich bardzo zasczytnie. 

P. Aubaret, oficer marynarki, wyslany do 
Tulonu dla towarzyszenia ambassadzie, zarzą- 
dzał przez kilka lat sprawami cywilnemi wy- 
prawy francuskićj w Kochinchinie. Na miej- 
scu obeznał się z językiem i obyczajami krajo- 
wemi, teraz więc będzie głównym tłómaczem 
stosunków rządu francuzkiego z posłami ce- 
sarza Tu-Duc. 

Według wiadomości z Tulonu, prace nad 
marynarką pancerną popierane są bardzo czyn- 
nie. Podpisano kontrakt na dostarczenie 
ogromnćj ilości blach kruszcowych dla tego 
portu. - Mimo pozory i prawdopodobieństwa 
pokoju, przezorny zarząd pana Chasseloup- 
Laubat czuwa nad zachowaniem tćj wyższości, 
jaką marynarce francuzkićj zapewniły liczne 
i tak prędko zbudowane okręta pancerne. 

P. Fould odjechał do Tarbes; bez wątpienia 
będzie i w Biaritz. Mówią, że wtenczas pod- 
pisany zostanie ważny projekt do przyszłćj 
uchwały senatu. R к 

Р. Duruy, minister oświecenia, ma јак mó- 
wią pracować nad rysem historji Napoleo- 
na II-go przeznaczonym do wykładu w uni- 
wersytecie. Minister ma zamiar dołączyć wy- 
kład dziejów spółczesnych do 16} gałęzi wy- 
; icznego. 
ek а лоба, Bega A “ 

#681 wczoraj wieczorem о пашу zazi 
danial: жорга W a Napole002, który znaj- 


Turynu książęci 5 
до Turza ЖАР Та, wiadomość powtórzo- 


dował się w Havre. и" ‹ 

Prz io czasopisma mocno zdzi- 
па przez wszystkie suje tę podróż ciężkićj 
chorobie króla Wiktora Emmanuela, ale li- 
sty otrzymane 215 W Paryżu z Turynu, nic 
o chorobie króla włoskiego nie wspominają, 
a nawet depesza z 0. 10 września zapowiada, 
że król odbędzie d. 20 tegoż miesiąca przegląd 
wojska zebranego w obozie pod Somma. Je- 
żeli ksiąze Napoleon (który zwykle przebywa 
zdaleka od Paryża pod nieobecność cesarza 
w stolicy) wyjechał niespodzianie do Turynu, 
należało by raczćj przypisać tę podróż przy- 
jaznemu usposobieniu rządu cesarskiego dla | 


wila, Prassa przypi 
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nich stopniowi. Okazują, że się to im bardzo 
podoba; w Egipcie, gdzie tydzień bawili, zosta- 


KURJER WILEŃSKI 


Wiadomości Zagraniczne 


Włoch, usposobieniu, które objawiło się przez 
wydanie na powrót 5-ciu złoczyńców uwię- 
zionych na pokładzie parostatku A n nis. 

Dziennik Prassa zapowiadał, że rząd 
francuzki odmówił ich wydania. Okoliczności, 
jakie przytaczał, dodawały jego twierdzeniu 
wiele wagi. Tymezas:m to twierdzenie okaza- 
ło się zupełnie bezzasadnem. Załować należy, 
że czasopisma nie podejrzane о żadne złe za- 
miary, jak naprzykład dziennik P r a s sa, tak 
niebacznie rozkrzewiają fałsze zdolna obudzić 
we Włoszech podejrzenia przeciw Francji, 
Następne sprostowanie wiadomości podanćj 
przez dziennik Prassa jest stanowcze: 
1-0) Poseł włoski w Paryżu, natychmiast po 
oddaniu władzom francuzkim 5-ciu zloczynców. 
dopomniał się na piśmie o ich powrót i odtąd 
nie uczynił już najmniejszego kroku. 2-0) P. 
Nigra niemógł odczytać przed panem Drouyn 
de Lhuys depeszy pana Visconti - Venosta, 
w którćj minister spraw zagranicznych wło- 
skich miał oświadczyć, że odmowa powrócenia 
rządowi królewskiemu bandytów zmusi gabi- 
net włoski do złożenia urzędu, ponieważ żąd- 
na depesza tego rodzaju nie istniała. 3-0) Za- 
den sąd cesarski nie był wezwany do, dania 
wyroku w sprawie tych więźniów, którą wy- 
toczono na radę ministrów, gdzie po uznaniu 
żądania gabinetu włoskiego za najsłuszniejsze, 
natychmiast postanowiono zadosyć mu uczy- 
nić. Uwiadomiony о tem p. Nigra doniost swo- 
jemu dworowi, że d. 11 września bandyci wy- 
prawieni zostaną z Chambery ku Alpom, dla 
oddania ich władzom włoskim. 

Cały ten wypadek przeszedł by niepostrze- 
Żony, gdyby dzienniki legitymistowskie, w nie- 
dostatku szlachetniejszych zapąśników sprawy 
burbońskićj, nie wystąpiły z obroną tych 5-ciu 
łotrów i nie przypisywały rządowi francuz- 
kiemu kroków, o których się mu ani śniło. 
Niechże te dzienniki włożą teraz żałobę; przy- 
jaciele rządu włoskiego nie uważają bynaj- 
mnićj za tryumf, że 5-ciu niegodziwców wrócą 
na galery, na które tylu bezecnemi zbrodniami 
zasłużyli, 

Anglija. 

| Towarzystwo brytańskie pracujące nad po- 
stępem umiejętności ścisłych odbywa teraz po- 
siedzenie swoje w Newcastle. W wydziale jeo- 
grafji i etnologji przeszłćj sóboty 5 września, 
roztrząsano ciekawy przedmiot pod przewo- 
dnietwem sir R. Murchisona, 2 czego dziennik 
Times podaje następną sprawę. 

Pan J. Crawford odczytał rozprawę о da- 
wności plemienia ludzkiego, która dała po- 
wód do sporów; wszakże po kilku krótkich u- 
wagach dalsze roztrząsanie odłożono na pć- 
1016). 

Pod koniec posiedzenia zebrała się w tym 
wydziale znaczna liczba osób dla przysłucha- 
nia się pracy doktora Hunt o umysłowóm i fi- 
zycznóm przyrodzeniu murzynów. Ľubo roz- 
prawy, ze strony mówców przynajmnićj, naj- 
ścislćj, о ile było można, niewybiegały za ob- 
ręby czysto naukowe, okazało się wszakże 
bardzo prędko, że słuchacze zaprzątnieni je- 
dynie wojną amerykańską głośno wyrażali po- 
chwałę lub naganę twierdzeń pana Hunt. Sło- 
wem rozprawa stała się niemal polityczną i na 
chwilę etnologja zniknęła z oczu. 

Mysl górująca w pracy p. Hunta zgodną by- 
ła 2 wyobrażeniami p. Prunerbcy etnologa, 


którego uczony doktor poczytuje za najwyższą | 


powagę w tém co ściąga się do murzynów a 
którego mniemania łatwo zrozumieć z nastę- 
pnego przytoczenia; 

„Zdolność murzyna ogranicza się naślado- 
wnictwem. Głównemi jego popędami są zmy- 
słowość i próżniactwo. Skoro zaspokoi po- 
trzeby ciała, wszelka działalność w nim ustaje. 

Węzły rodzinne są słabe. Zazdrość jest 
czysto cielesna. Pijaństwo, gra i przystraja- 
nie ciała, są najpotężniejszemi dźwigniami ży- 
cia murzyna, cały jego przemysł ogranicza się 
na sporządzaniu ozdób. Zamiast odziewania 
się, okrywa się cackami; murzyn podobny 
w tém do pewnych zmierząt zdaje się być na 
ból nieczułym. Namiętność wybucha najnie- 
spodzianićj, ale trwa krótko. 

Temperament murzyna nazwano cholery- 
cznym, ale jest to tylko prawdziwe do pewne- 
go stopnia. Po chwilowem zawrzeniu nastę- 
puje zupełna odrętwiałość. 

ycie murzyna nie ma dla niego żadnéj war- 
tości, skoro już nie może zaspokoić fizycznych 
swoich potrzeb. Nieoddziaływa przez powięk- 
szenie pracy; i owszem umiera w skutek odrę 
twienia, lub kończy samobójstwem. Murzyn 
nie lubi wojny, tylko głód do nićj go pędzi; 
lecz nie toczy jéj przez namiętność lub chęć 
niszczenia. 

Opierając się na tćj powadze, doktor Hunt 
najmocnićj twierdził, że murzyni nie okazy- 
wali nigdzie najmniejszego objawu postępu, 
wyjąwszy te przypadki, kiedy krew ich łączy- 
ła się z plemieniem wyższem. 

Z badań więc swoich doktor Hunt wycią- 
gnat następne wnioski: 1-mo Na mocy uzasa- 
dnionych przyczyn należy umieścić murzyna 
w szeregu odmiennego niż europejczycy rodza- 
ju; 2-40 murzyn pod względem umysłowym niż- 
szy jest od europejczyka. 

Część słuchaczów przyklaskiwała tćj pracy, 
ale co jest nowością przy roztrząsaniach nau- 
kowych, to następna okoliczność, że objawiono 
oznaki niezadowolenia, aby niepowiedzieć gło- 
śne gwizdania, 

W następnych rozprawach, pan Galton u- 
trzymywaj, że między murzynami afrykański- 
mi, więcej istnieje ohydnych zabobonów, niż 
gdziekolwiek na. świecie. Zdumiewającą jest 
rzeczą, że tacy ludzie, jak mieszkańcy króle- 


wiek społecznego kształtu. 
Jakoż ze śmiercią naczelnika którego 2 po- 
koleń, wnet samo pokolenie nagle rozprzęgo 
się iginie. Słowem, pokolenia afryka ‚= 
odznaczają się prędkiem łączeniem się 
czność i krótkiem jéj trwaniem: 
ich naczelników pochodzi 2 obcego 


m jest uwagi, że największe 
т były przez Tawareków, ludzi 


stwa dahomejskiego mogli dójść do jakiegokol- | 


krwi arabskićj, albo, jak twierdzi kapitan Spe- 
ke, przez Wahumasów mających włosy proste 
nie kędzierzawe. 

W jakiż sposób plemię tak znikczamnione 
może wydawać ludzi zdolnych do tworzenia 
narodów z takich cząstek składowych? 

Odpowiedź nietrudna. Murzyn, chociaż 
spadł na tak nizki szczebel, jednak to plemię 
może niekiedy wydawać ludzi zdolnych wznieść 
się do wysokości europejczyków, 

Ta okoliczność, że plemię odznacza się nie- 
kiedy rozmaitością swych członków, znana jest 
dobrze etnologom. W wielu plemionach Afry- 
ki рбіпоспќј istnieją poddziały czarnych 1 
czerwonych, a nawet różnice między osobami 
jednego pokolenia, w miarę lepszych lub gor- 
szych pokarmów, są często tak wybitne, że 
zdają się należeć do zupelnie osóbnych ro- 
dzajów. 

Po tych słowach, pan Craft, murzyn, który 
uciekł z Ameryki do Anglji, podług dziennika 
Morning post miast następnie przemó- 
wić : 

„Chociaż nie jestem afrykaninem czystćj 
krwi, dostateczniem jednak czarny, abym miał 
prawo uczynienia kilku uwag. Kiedy рап 
Hunt czytał swoję robotę, przypomniałem 80- 
bie bajkę o człowieku, który wymalował lwa 
pokonanego przez człowieka i obraz swój 
przedstawił jako dowód wyższości ludzi nad 
lwami. Co się ściąga do pochodzenia murzy- 
nów, wierzę, że biali i czarni mają wspólny po- 
сладок. Ponieważ  afrykanie są czarnymi, 
mieszkańcy północy Europy białymi i jasnowło- 
symi, narody zaś poładniowćj Europy są sma- 
gli, godzi się przypuszczać, że klimat może 
cą i czernić ludzi. (Okrzyki: Dobrze! Śmie- 
chy). 

„Przytaczają jeszcze za dowód grubość czą- 
szki murzynów. Opatrzność to mądrze urządzi- 
ła, w celu zasłonienia mozgu murzyna od go- 
rąca klimatu zwrótnikowego pod którym żyje. 

„Gdyby Bóg nieopatrzył murzynów grubą 
czaszką, mozgi ich, według wszelkiego podo- 
bieństwa, znalazłyby się w takim stanie, w ja- 
kim widzimy mozgi wielu uczonych teraźniej- 
szych. (Śmiechy). Kędzierzawe włosy nie są 
znakiem niższości, ale tylko ochroną od słońca. 

„Co do mnie, jeżeli nie jestem afrykaninem 
czystćj krwi, powiedzieć jednak mogę, że bab- 
ka moja i dziad byli zupełnymi murzynami. 
Dziad mój był naczelnikiem na zachodniem 
wybrzeżu Afryki; ale zdradzony przez kilku 
białych, którzy widocznie poczytywali się za 
wyższych od niego, został schwytany i przemocą 
zawieziony do Ameryki, gdzie i ja późnićj na 
świat przyszedłem. Niedawno zwiedziłem A- 
frykę, oglądalem tam króla dahomejskiego: 
znalazłem, że w Afryce istnieją wielkie różni- 
ce plemion. W Sierra-Leone np. mieszkańcy 
mają rysy ostre, prawie żydowskie; pięty kró- 
tkie i kształty silne. Ktokolwiek 111726] przy- 
patrzył się Afrykanom, ten wić dobrze, że 
skoro porządnie są nauczani, umieją późnićj 
użytkować z tćj nauki. 

„Dosyć przypomnieć sobie ową malutką mu- 
rzynkę przywiezioną do Anglji przez kapitana 
Forbes, którą królowa Wiktorja kazała sta- 
rannie wychować. Kiedy wyrosła, zajęła 
przyzwoite miejsce w dobrem towarzystwie, 
zajmowała wszystkich zdolnością swoją do 
muzyki i niedawno wyszła za mąż w Londynie. 

„Dodam jeszcze słowo. Juljusz Cezar przy- 
bywszy do Anglji znalazł, że krajowey byli tak 
glupi, iż nie można było ich użyć nawet na nie- 
wolników. (Smiechy). Dużo potrzeba było 
czasu, aby Anglików przerobić na takich, ja- 
kimi są dzisiaj. Cóż więc dziwnego, że umy- 
słowe zdolności murzynów rozwijają się tak 
powoli? Przecięż widziano nie jeden dowód, 
że pod wpływem przyjaznych okoliczności, po- 
stępy ich są dosyć bystre, 

„„Mówią także, że murzyni nie trzymają się 
prosto, ale postrzegamy to samo u rolników 
pracujących i ciągle poehylonych ku ziemi, 

„Żal mi, że uczeni tracą czas nad roztrzą- 
saniem zadania, które najmniejszego pożytku 
nie przynosi ludzkości; przy całém więc usza- 
nowaniu, jakie winienem dla ich mniemań, 
myślę razem z Cooperem: że kędzierzawe wło- 
sy i płeć czarna nie zmieniają praw przyro- 
dzonych; że barwa skóry może być różna, ale 
dusza 1 uczucia są jednostajne u czarnych i u 
białych.“ 

Powyższą mowę okryto oklaskami. 

_ Wielebny H. B. Tristram mówi, że przez 
wiele lat był kapelanem szkółki mieszanéj 
z uczniów białych i czarnych na jednéj wyspie 
Indji zachodnićj, i zapewnić może, że dzieci 
murzynów wolnych, zajętych uczciwóm rze- 
miosłem, są daleko pojętniejsze od dzieci nie- 
wolników. 

Par Carter Blake mówi, że pod względem 
anatomicznym podziela zdania pana Hunta, Tie 
razy murzyn wzniósł się na pewien stopien 
wysokości moralnćj, można być pewnym, że 
krew europejska płynie w jego żyłach. = 

Pan Tristram przywodzi przykład PANA 
Growder, murzyna czystego. у 

Pan Carter Blake odpowiada, że 5P"AWdZE- 
nie jest trudne, a różnice zbyt МЕ”, między 
murzynem і europejezykiem. „Nie dosyć tą 
żartów pana Craft dla zatarola Cech odrẹb- 
nych, jakie przyrodzenie с Па obliczu 
murzyna; napróżno rg У 80 udawac za 
równego europejczyko” > А 

Sir Б. Belcher mówi o Spedzit prawie całe 
те Afrykanami, 1 żę кү, 
życie między АЛТ postępuj dedy właści- 
ciele dobrze #83 sprawi die wierność ich, 
prawdomówić nojelskićj edliwosé w niczóm 
nie ustępuje wierdzi że (Oklaski). Walecz- 
ny a Piezdoności è niema w plemionach 
ludzkie ikoniecznćj. (Okla- 


ет Wil 


i zwolenników j Son żąda, aby pracę p. Hunt 


a ego zdania roztrząsać tylko z 
stanowisk: $ у r 
tości ы naukowego, lubo nie podziela ca- 
kim Мед, niosków. Jest to naprzykład cięż- 
Туар 5 П utrzymywać razem z sir Karolem 

e: Е i '€ rczwój umysłowy murzynów zatrzy- 
Т @ W 14 roku życia. 

yle jest tylko w tóm prawdy, że rzadka 
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zdarza się, aby murzyni po przejściu tych lat 
"mieli sposobność do dalszój nauki. Za си 
raczćj poczytywać należy, iż niektórzy 2 mu- 
rzynów umieją о własnych siłach podnosić Się 
wyżćj. (Oklaski). 

Kilka set lat dopićro mingło od czasu, kiedy 
Anglo-Sasi byli podobnież ludem dzikim 1 0- 
krutnym. ya 

Londyn, 7 sierpnia. Dzienniki zapo- 
wiadają, że siódmy zjazd towarzystwa pracu- 
jącego nad wzrostem nauk społecznych, odbę- 
dzie się w bież. roku dnia 7 października w 
Edynburgu. Wybrano już prezesów wydzia- 
łów, są to najpierwsze znamienitości curopej- 
skie pod względem nauki lub polityki. Komi- 
tety wydziałowe już upewniły się, że ezłonko- 
wie wystąpią z wielką liczbą zajmujących roz- 
praw i przełożeń pod względem wychowania, 
poprawy kodeksów karnych i prawa morskie- 
go, które prawdziwie uświetnią tegoroczne 
zebranie. Pan Cowan, były członek parlamen- 
tu z Edynburga, zapowiedział, że odczyta kró- 
tką rozprawę о handlu papieru; a p. William 
Chambers, słynny nakładca dzieł naukowych, 
zapisał się jako mający mówić о przemyśle 
wydawniczym. Miasto Edynburg przyrzeka 
wspaniale przyjąć swych gości, a drogi żela- 
zne angielskie oświadczyły się przewozić uczo- 
nych ро zniżonćj cenie.  Sekretarze stowarzy- 
szenia edynburgskiego proszą, aby osoby pra- 
gnące mieć uczęstnictwo w Jego pracach, 
wcześnie uwiadomiły о tém biuro. = 

Londyn, 10 września. Dziennik Daily 
N e w s pisze co następuje: | 

Wczoraj sir Dawid Bakter oddał miastu 
Dunde darowany przez siebie wspaniały park, 
ze zwykłemi obrzędami, wyznaczonym na ten 
koniec administratorom. Miasto uroczyście i 
radośnie ten dzień obchodziło. Ро południu hr. 
Russell odwiedził radę miejską ; wręczono 
mu dyplomat na obywatelstwo i wybrano па 
członka tejże rady. Na przygotowanej wysta- 
wie zajęła obok niego miejsce małżonka jego, 
tudzież lady Georgina Russell, hrabia de Dal- 
housie, sir G. Olgivie i sir D. Bakster. Po 
wymównym głosie, mianym przez pierwszego 
urzędnika miasta Dunde pana Parker, przy 
doręczeniu hrabiemu Russell prawa obywatel- 
stwa, tudzież po złożeniu mu przez pana Ken- 
nedy, dziekana rady municypalnćj dyplomatu 
na jéj członka, szlachetny lord zabrał głos 
wśród zagluszającego grzmotu oklasków. Po- 
dziękowawszy zgromadzeniu za uczyniony za- 
са i za pochwałę publicznego życia, rzekł 
dalćj: 

„Co do spraw,w których miałem udział w cią- 
gu długiego parlamentowego zawodu , zbyt 
wiele czynicie mi panowie zaszczytu. > 

„Byłem wprawdzie tak szczęśliwym, że mo- 
głem przyczynić się do tryumfu znakomitych 
mężów, najwymownićj pracujących nad wy- 
zwoleniem katolików i którzy dla dobra ludu 
stoczyli i wygrali więką bitwę, w skutek któ- 
тб) zniesione zostało prawo zbożowe. Со do 
środków, do których bezpośrednićj należałem, 
a mianowicie co do zniesienia aktów ściągają- 
cych się do korporacji i przysięgi Testu, co 
do układu planu reformy parlamentowćj i billu 
reformy municypalnćj, ustłowałem budować na 
dawnych podwaliskach i nowe ulepszenia za- 
stosować do ustaw obowiązujących, oraz po- 
godzić je 2 instytucjami kraju od tak dawna 
wolnego i słusznie dumnego 26 swojćj wolno- 
ści. 

Doświadczenie 30-to letnie przekonało mię, 
że” powzięta wówczas nadzieja nie omyliła. 
7, każdym rokiem konstytucja nasza nabierała 
większćj mocy i z każdym utrwalała się we- 
wnętrzna spokojność. Ма posadzie sekreta- 
rza stanu spraw zagranicznych starałem się 
o utrzymanie zaszczytnego pokoju. Możecie 
mości panowie pokładać zupełną ufność w za- 
rządzie lorda Palmerstona używającego tak 
sprawiedliwćj i powszechnćj wziętości; możecie 
być pewnymi, że zachowa najściślejszą bez- 
stronność w 16] opłakanćj wojnie, która dotąd 
jeszcze nęka Amerykę. Lecz obowiązki neutral- 
ności między dwiema najgwałtownićj zawzięte- 
mi stronami nie łatwe są do spełnienia. 

„Usiłowaliśmy dotąd i na przyszłość usiło- 
wać nieprzestaniemy wykonywać władzę obe- 
enie poruczoną, lub którą późnićj parlament 
poruczy koronie, w taki sposób, aby żadne za- 
biegi weiągnienia narodu w jakiekolwiek przed- 
sięwzięcia niezgodne z wolą jego pozostania 
neutralnym, nie wzięły skutku, i abyśmy mo- 
gli zapewnić dla nas samych, tak co do osób 
jak i majątków, opiekę praw brytańskich, któ- 
rym wyłącznie winni jesteśmy bezpieczeństwo, 
jakiego teraz doznajemy. 


— Nieprzejrzane tłumy miały dziś 10 wrze- 
śnia radość powitać n. panię wracającą do 
swego królestwa. Wylądowanie nastąpiło 
w Woolwich 0 godz. 11-6} zrana. Wśród 
grzmotu dział królowa 7 orszakiem swoim 
w pięciu pojazdach udała się do dworca kolei 
żelaznćj, skąd osóbny pociąg odwiózł ją do 
Windsor. Pobyt W Rosenau, „gdzie tyle SZCZĘ- 
ślwych wspomnień odżyło w jćj duszy, najzu- 
pełniejszy spoczynek 1 swoboda, bo, prócz od- 
wiedzin cesarza austrjackiego i króla pruskie- 
$0; mic nieprzer wało wiejskiego trybu życia 

lowćj otoczonćj tylko rodziną, bo i dwie 
zamężne córki, następczyni tronu pruskiego i 
księżna Alisa darmsztadzka ciągle znajdowały 
przy matce dobroczynnie wpłynął na zdro- 
= królowój. * Lud angielski zauważał z ros- 
© 1 wypogodzone. 


Austrja. 


ied 5 , 
R czy А таоца, Niebyło dotąd wia- 
konferencij ша}асус Её należeć do osóbnych 
celnym w Monachium, 26816 sie w przedmiocie 

an Aa Ов blito ale dziennik wiedeński 
Er dnon opne W tćj mierze objaśnie- 
nie: Dowiadujemy się, że p 
"aron von Kalch- 
berg, który był naznaczony ао ЕЕ 
okowań о nową taryfę celną austri 
к пасха i któ- 
remu początkowie poruczono wejść mm koń. 
cem w poufne stosunki 2 rozmaitemi rządami, 
uda się na pewny с2а5 przed otwarciem konfe- 
rencji do Monachjum, dla zagajenia tego przed. 


miotu z przedstawicielami rządów mających 
należeć do konferencij celnych w {6} stolicy. 

‚ — Zabawa na Praterze odbyta w celu przy- 
niesienia pomocy ludności wiejskićj węgier- 
skićj była bardzo liczna. Zebrało się па nią 
240,000 ludzi Przychod wyniosł 60,000 zło- 
tych austrjackich, wydatki doszły do 30,000, 
Zostało więc tyleż dla ubogich. 

Wiedeń 9 września. Dziennik Abend 
Post roztrząsa ważność korzyści mających 
wypłynąć z kongresu panujących. Według 
jego twierdzeń, ani zjazd panujących sam 
przez się, ani rozporządzenia aktu reformy, nie 
mogą w niczem ubliżać godności i niezawisło- 
ści królestwa pruskiego. Abend Post 
mówi dalój: 

Akt reformy- nie przyznał dla Austrji ani 
jednego prawa: więcój nad te, jakie przyzna- 
wał jój pakt związkowy; również ani jednego 
prawa nie odjął Prusom. Opiera się on na 
zasadach sprawiedliwości | wzajemności. 

Prawda, że duch akt ten ożywiający wyma- 
ga od wszystkich rządów niemieckich, aby po- 
litykę swych wyłącznych potrzeb zastosowały 
do prawdziwie niemieckićj polityki. 

Austrja ша najszczerszą wolę zastosować 
się do tego wymagania wypływającego z przy- 
rodzenia rzeczy; doradzana przez nią organi- 
zacją ma tę doniosłość, że, gdyby kiedykolwiek 
zapragnęła pójść polityczną drogą, przeciwną 
celom Niemiec, siła organizmu związkowego, 
który chce zaprowadzić, nigdy by jéj na to nie 
dozwoliła. Miara samorzutności poświęcen, 


,uczynionych przez Austrję dla dzieła podjęte- 


go we Frankfurcie właśnie па tém polega: je- 
żeli więc objawiono żądanie, aby Prusy poszły 
tymże torem, niepodobna widzieć w tóm ani cie- 
nia krzywdy wyrządzonćj znaczeniu i godno- 
ści tego królestwa; dowodzi to raczćj zaszczy- 
{перо dla Prus domysłu, że tchną prawdziwie 
niemieckiemi uczuciami. 

Mimo wynurzające się w tćj chwili wrzenie, 
mimo wstręt zastarzałego narodowego ducha 
pruskiego, sądzimy, że wkrótce uderzy godzi- 
na, w którćj Prasy przystąpią -do nowego 
związku panujących i ludów niemieckich. Nikt 
nie poda w wąpliwość, że zcałej duszy tego 
pragniemy. Nadzieję naszę zasadzamy na ро- 
tędze powolnćj ale pewnćj i niezwyciężonćj, 
pojednawczego i kojarzącego pomysłu reformy 
związkowćj, którą początkowanie cesarskie 
w czasie pożytecznym i właściwym niezaprze- 
czenie wywołało. 

Znajdujemy dziś w dzienaiku frankfurckim 
Europa następną uwagę, ściągającą się 
do podróży arcy-książęcia Maksymiljana do 
Rzymu. Ta uwaga zdaje się być tóm bardzićj 
zajmującą, że wiadomo, jak Europa zwy- 
kła gorąco bronić wszystko, co się Austrji ty- 
czy. Ме oto własne słowa dziennika: 

Znowu utrzymują, że arcy-książe Maksy- 
miljan ma udać się do Rzymu; najmniejsze kro- 
ki przyszłego cesarza poddają już pod sąd 


mniemania powszechnego; wszakże w pośród 


Niemiec, w części protestanckich, uczyni to 
złe wrażenie, jeżeli cesarz Maksymiljan uda 
się z prośbą do ojca św. aby mu pozwolił wło- 


żyć koronę. ч 
W iedeń 11 września. Dziennik W ie- 
czorna Poczta zbija twierdzenia nie- 
których dzienników wiedeńskich, że organiza- 
cja wojenno-związkowa jest przedmiotem 
w 16) chwili osobnych rokowań między Wie- 


dniem i Berlinem. 
Prusy. 


Berlin 6 września; Hr. Von Eulenburg, 
minister spraw wewnętrznych, otworzył dziś 
między-narodowy statystyczny kongres mową 
dosyć zwięzłą. Zgromadzenie zebrało się w 
izbic panów bogato z tego powodu przy stro- 
jonéj. 

Na wniesienie margrabi @ Avilla, biuro 
tymczasowe zamieniono na stałe. Ministra 
spraw wewnętrznych mianowano prezesem za- 
szczytnym ; dyrektor Engel przewodniczy roz-* 
prawom ; liczba obecnych członków wynosi 
283 osoby. : 

Po przyjęciu porządku dziennego, minister 
wezwał członków do urządzenia wydziałów; 
oznajmił też, że król da posłuchanie kongreso- 
wi nazajutrz o godzinie 2 po południu. 

Berlin 7 września. Król wrócił wczo- 
raj z Babelsbergu, w towarzystwie wielkiego 
książęcia Meklemburgsko-Szweryńskiego, na- 
stępcy tronu hollenderskiego i książęcia Fry- 
deryka niderlandzkiego. 

Piszą z Wernigerode, że dnia 2 września 
księże Henryk XV Reuss, dzielnicy młódszćj, 
zaręczył się z hrabianką Ludgardą Stolberg- 
Wernigerode. 

Czytamy w Gazeciekrzyżowćj. 

Dziennik Publicysta mówi o zmianach 
w ustawie wyborezćj i utrzymuje, że te zmia-' 
ny ogłoszone dziś będą w Ukazicielu 
rządowym. 

Sądzimy się w możności zapewnienia, że U- 
kaziciel rządowy, ani dziś ani później 
nie ogłosi tych zmian, lecz, że wybory odbędą 
się podług prawidel 1849 i rokazu, który je po- 
przedza. 

Gazeta narodowa pisze z tego powo- 
du co następuje: 

Dowiadujemy się z dobrego źródła, że wybo- 
ry pićrwszego stopnia odbędą się w 
drugićj półowie października, w ten sposób, 
aby do wyborów poselskich można było przy- 
stąpić w początkach listopada. 

‚ Okolnikiem 4 września zalecono już wła- 
sciwym władzom poczynić potrzebne przygoto- 
wania, trzymając się rozkazu 30 maja 1849 i 
przepisów 4 października 1861 r. 

„Berlin 10 wrżeśnia. Dzienniki umie- 
ściły przemowę, jaką król Wilhelm miał d. 7 
września do członków kongresu statysty- 
cznego: ` 

„Ма ostatnióm zebraniu waszćm w Londynie, 
postanowiliście panowie, że Berlin miał być 
miejscem przyszłego Waszego zjazdu. 

„Rząd mój chętnie przyjął to postanowienie 
i serdecznie witam was w mojćj stolicy. 

„Minister mój spraw wewnętrznych wypo- 
wiedział przed wami dzisiaj, że od dwóch nie: 
mal wieków panujący pruscy przekonani byli 
o ważności i znaczeniu statystyki. Go do 
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pełnie praktyczna; a wasze kongresy mości 
panowie, zasługują na wysoką uwagę i na 
skuteczne wsparcie, ponieważ odpowiadają po- 
trzebie praktycznćj. 

„Zadania, któreście naten raz podjęli, SĄ li- 
czne i ważne; wymagają one waszego zupeł- 
nego poświęcenia. Z przyjemnością i zajęciem 
dowiadywać się będę o postępie prac waszych, 
i szczerze mię ucieszy, kiedy, jak godzi się 
oczekiwać, te prace przyniosą pożytek i pru- 
skiemu królestwu.* 

Naj. pan powtórzył też same słowa po fran- 
cuzku, dla których język niemiecki był obcym. 
P. Quetelet, dyrektor królewskiego bruksel- 
skiego obserwatorjum i dożywotni sekretarz 
akademii belgijskićj, wynurzył w imieniu kon- 
gresu jego wdzięczność, 
< — Qzytamy w Gazecie Krzyżowćj: 
Piąte posiedzenie kongresu statystycznego 
otworzył dziś (10 września) p. Engel wiado- 
mością, że na dzisiejszóm zebraniu statysty- 
ków urzędowych, zgodzono się w bieżącym 
jeszcze roku, jeśli można zwołać biura staty- 
czne niemieckie, dla zaprowadzenia jedności 
w ich pracach. Podaje to nadzieję, że Niem- 
cy doczekają się nakoniec ogólnćj statystyki 
całego kraju ip. Engel przypisuje kongreso- 
wi nadanie popędu tćj szezęśliwój myśli. 

„Berlin 11 września. Dziś znowu odbyło 
się posiedzenie kongresu, składającego się o- 
Бесше ze 482-ch członków; w $6) liczbie znaj- 
duje się 125-ciu cudzoziemców. Jenerał Du- 
four przysłał rozprawę o porównaniu pieniędzy 
miar 1 wag; wręczono to pismo 6-mu wydzia- 
łowi. P. Zitelmam, radca rządowy złożył 30 
egzemplarzy statystyki obwodu frankfurckiego 
nad Odrą. P. Hubner przedstawił 70 egzem- 
plarzy swojego Rocznika dla rozdania 
członkom zagranicznym. 

U wiadomiono członków kongresu, że straż 
ogniowa berlińska pragnie odbyć przed nimi 
popis ze swojćj wprawy. Jeden z członków, 
którzy przecięż żądał, aby nie wymieniać jego 
nazwiska, złożył prezydentowi 300 talarów dla 
rozdania między pompiarzów (oklaski). Jutro 
z powodu wyjazdu członków obcych, jeszcze 
raz odbędzie się koncert w ogrodzie izby pa- 
nów. Dla skrócenia czasu, członkowie cudzo- 
ziemcy zabierać już nie będą głosu, ale spra- 
wozdania swoje złożą na piśmie. Prezes przy- 
rzekł kazać je wydrukować, Następnie roz- 
roztrząsano prace różnych wydziałów. 

Вегііп 12 września. Dziś zrana 0 go- 

dzinie pół do 9-ćj, skoro liczba członków kon- 
gresu statystycznego doszła do 30-tu, prezes 
Engel przystąpił do zamknięcją jego obrad. 
Wprzódy jednak oznajmił, że minister sprawie- 
dliwości przysłał 200 egz. statystyki sądów 
kryminalnych i przysięgłych уу Prusiech 
w 1860, 1861 i 1862 r. oraz że minister han- 
dlu przysłał 25 eg. statystyki robot górniczych 
w królestwie. Professor Hildebrand uczynił 
wniesienie, aby na przyszłym kongresie rząd 
dostarczył mu wiadomość о obrócie brzęczą- 
cych pieniędzy, weksłów it. d. Rozbiór tego 
wniosku odłożono na koniec. posiedzenia. 
- Następnie kongres przeszedł do porządku 
dziennego. · Przedstawiono sprawozdania z u- 
morzenia długów, о własności nieruchomćj. 
w budynkach, о chorobach í śmiertelności 
w wojsku, o stanie zdrowia i śmiertelności lu- 
dności cywilnćj, statystykę szpitalów, о mię- 
dzynarodowćm porównaniu monet, miar i wag; 
і o towarzystwach zabespieczeń. Wnioski 
tych sprawozdań przyjęto bez dalszych roz- 
tząsań. Ро wyczerpaniu rozmaitych przeło- 
zen, wyjąwszy tylko tyczącego się kass о- 
szezędności, przystąpiono do wyboru miejsca 
na zjazd przyszłego kongresu. 

Doradzano Bern, Turyn i Petersburg. Naj- 
większa liczba zdań była za Szwajcarją, jako 
krajem zupełnie neutralnym. Na przełożenie 
margrabiego d*Avilla, kongres postanowił zo- 
stawić wybor miejsca na przyszły zjązd biuru, 
które będzie miało wzgląd na objawione życze- 
nie. 

Pp. Semenow, margr. d'Avilla i doktor 
Farr, w pośród grzmiących oklasków wynu- 
rzyli wdzięczność zgromadzenia dla n. królą, 
dla hrabiego Eulenburg ministra spraw we- 
wnętrznych, dla pana Engel Prezydenta i dla 
biura. 

Hrabia Eulenburg zamknął kongres w na- 
stępnych słowach: 

„Szczęśliwy jestem, że Kongres zakończył 
swe prace bez zbytecznego pośpiechu. Wie- 
rzę i spodziewam się, że obrady osiągnęły cel, 
którym jest postęp nauki. Upodobanie do sta- 
tystyki przez czas waszego pobytu w Berlinie, 
wzrosło nierównie więcćj, niż byście sądzili; jest 
to niewątpliwóm i poważnóm Świadectwem, że 
w Prusiech przeświadczenie © potrzebie staty- 
stystyki obfite rzuciło nasiona. Mam nadzieję, 
że wyniesiecie stąd uczucić» żeście byli tak 
miłymi gośćmi, jak obecność Wasza między na- 
ті sprawiła nam najwyższe Zadowolenie. Za- 


mykam więc 5-ty zjazd miedzynarodowego |. 


statystycznego kongresu.“ (GrZmiące oklaski). 

Gazeta Krzyżowa Przypomina je- 
szcze, że dnia 10 września, OnKowie kongre- 
su statystycznego zebrali się byli na wielki 
obiad. Wśród. rozmaitych WNOSZonych prze- 
zdrowi, zwróciło uwagę nastepne pana Legoyt 
л Paryża: 


„Panowie, mam zaszczyt wnieść przezdro- 
wie królewskie. Kongres 7 U0Zwolenia п. pa- 
na miał zgromadzić się w tym kraju. Za jego 
rozkazem rząd pruski wytęży! całą usilność, 
aby zjazd nasz otoczyć największą możliwą 
świetnością. №, рап więoćj Jeszcze uczynił: 
aby nie powstała żadna wAtPliwość w umy- 
słach со do wyobrażenia, jakie król przywią. 
zuje do wążności prac naszych chciał on nas 
widzieć 1 przyjąć w swoim pałacu, a wszyscy 
wiecie mości panowie, z jak Znakomitą dworno- 
ścią udzielit nam ten zaszczyt. Со do mnie, 
jako delegowany Francji, gleboko byłem wzru- 
szony dobrotliwością n. pana, który raczył wy- 
tlómaczyć mi. w języku mojego Kraju uprzej- 
me 1 serdeczne wyrazy, jakiemi kongres u- 
szczęśliwił. А 

„Król, mości panowie, wszyscy to wiemy 

| W Europie, jest światłym i gorliwym orędowni- 
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mnie, żywo wię ona zajmuje; jest to nauka zu- 
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kiem umiejętności i nauk, w objawach zaś u- 
mysłu ludzkiego, szczególnićj go zajmują ma- 
jące bezpośredni związek z czystą naukowo- 
ścią. Temu wyłącznemu upodobanin winni 
jesteśmy zaszczytną gościnność, jaką znaleźli- 
śmy w tćj stolicy. 7 tych wszystkich powo- 
dów, mości panowie. król ma niezaprzeczone 
prawo do wdzięczności waszego zgromadzenia, 
wznoszę więc na nowo serdeczną czaszę prze- 
сое królewskiego i jego najjaśniejszćj ro- 
(a пу.“ 

— Czytamy wGałecieKolońskićj, 
że 24-ch panujących i przedstawicieli miast 
wolnych, prócz ostatniego protokołu podpisali 

fjakieś tajemne oświadczenia. Gazeta Po- 
wszechna z powodu tćj wiadomości czyni 
następną uwagę: 

„Istnienie takiego aktu jest prawdopodobne, 
zawiera on zapewne zmiany, jakie poczynićby 
należało, w razie odmowy Prus i wielu małych 
panstw. 

— Berlin 12 września. Gazeta Ро- 
wszechna otrzymała, dla ogloszenia, na- 
następny list hrabiego Schwerin: 

„Chociaż jestem bardzo wdzięcznym б a Z e- 
cie Krzyżowój, za kamień gro bo- 
wy, który ma dla mnie przygotowany, (G a- 
zeta krzyżowa użyła tego wyrażenia) 
i chociaż niemam. wcale ochoty rozpoczynać 
z nią dalszego sporu o list, który zdaje 
się jéj być reklamą hrabiego 
Schwerin, i chociaż nakoniec niemam ża- 
dnego powodu do obszerniejszego tłómaczenia 
przyczyn, które spowodowały ogłoszenie mojego 
listu, winienem przyznać słuszność Gaz e- 
cie Krzyżowćj м 16) mierze, że list jest 
nieco dawny (22 lipca). Gdyby był dziś pisany, 
musiałby jeszcze zawierać następne słowa: 

„Mimo jednomyślność między rozmaitemi 
stronnictwami w Prusiech, co do odrzucenia 
austrjackiego projektu reformy związkowćj, 
przedmiot ten nie może wywrzeć żadnego wpły- 
wu na stosunek pojedyńczych obywateli wzglę- 
dem siebie i względem rządu na blizko przy- 
szłych wyborach. Tylko położenie rządu w 0- 
bec konstytucji i w obec wewnętrznych pytań 
tyczących się królestwa, przewodniczyć po- 
winno stronnietwom podczas wyborów.“ Put- 
zar 10 września. 

Hr. Schwerin-Putzar. 

Gazeta Kr 
król wyjechał d, 
żelazną kolońską do Gieldrji. 
ziciela 
13-60 w niedzielę wieczorem. 

Piszą z Priin d. 25 sierpnia: W bieżącym 
roku upływa 1100 lat od założenia kościoła 
i opactwa priinskiego przez Pepina krótkiego, 
króla Franków; tysiączna stuletnia rocznica 
założenia obcbodzoną będzie od 20 do 27 wrze- 
śnią z wielką okazałością, w roku bowiem 
768-m Pepin krótki założył to opactwo, które 
przez ciąg wieków średnich było największem 
йз А całego zakonu benedykty- 
nów. 

Berlin 13 września. Jutro, w ponie- 
działek, o pół do 9-6] z rana, król uda się do 
Lajbus na przegląd 3-go korpusu wojska; stam- 
tąd z członkami rodziny i orszakiem pojedzie 
do Frankfurtu nad Odrą, a po obiedzie w tém 
mieście wróci tegoż dnia do Berlina. 

Królewiez-następca tronu dnia wczorajsze- 
g0 wieczorem przybywszy z ćwiczeń wojsko- 
wych, pojechał natychmiast osobnym pociąg- 
giem do Potsdamu dla przyjęcia tam członków 
kongresu statystycznego, zwiedzających 080- 
biiwości tego królewskiego pałacu. 

Dziennik Korrespondencja pro- 
wincjonalna nosząca znamię półurzę- 
dowe, zawiera następną uwagę o przyszłych 
wyborach: 

„Rząd oczekiwać może, iż urzędnicy zupel- 
nie przeniknieni swemi obowiązkami, pomni 
na odpowiedzialność szezególnićj na nich spa- 
dającą, oraz na prawa, przy których rząd kró- 
lewski według wszelkićj sprawiedliwości może 
і powinien obstawać, wszędzie nieomieszkają 
niweczyć knowań nieprzyjació! rządowych u- 
siłujących rozszerzać fałsze. Zaprawdę rząd 
teraźniejszy nigdzie ani na chwilę nie pozwoli, 
aby jego urzędnicy mieli mieć udział w podo- 
bnych knowaniach.* 

Dnia 9 zrana półk huzarów, ciągnąc na 
ćwiczenia, przechodził przez most Jannowicki; 
jeden z koni zesłupił się i przerzucił nogę 
przez paręcz mostowy. Jezdziec i rumak 
wpadli do Sprei. Wydobyto ich wkrótce z wo- 
dy, ale już nieżywych. 

Gazeta Kolońska pisze dnia 41 
września: Arcy-księżna Zofja, matka cesarza 
austrjackiego, w towarzystwie młódszeso 
swojego syna arcy-książęcia Ludwika, zwie- 
dzała wczoraj katedrę kolońską. "Tegoż dnia 
królewicz włoski Amedeusz, podobnież oglą- 
dał tę świątynię i znacznym podarunkiem pie- 
niężnym zasilił budowniczą jéj kassę. 


ŁWIĄŻER NIEMIECKI 


Frankfurt, 4 września. Gazeta 


Inarodowa podaje tekst listu 18-tu panu- 
pełnomocników miast wolnych | КЇ, 


ljących i 4-ch 
do króla pruskiego. 
Najjaśniejszy, najpotężniejszy królu, 

W obec listu, którym w. kr. mość chciałeś 
odpowiedzieć pod d. 20 sierpnia, na wezwanie 
przez nas, panujących niemieckich i przedsta- 
ей. miast wolnych zgromadzonych we 
Frankfarcie, w uczuciu potrzeby przesłane 
waszemu majestatowi, nie możemy rozjechać 
się po ukończeniu naszych obrad bez wyraże- 
nia гал jeszcze naszego głębokiego sez ko 
przyszło nam hyć pozbawionymi osobistego 
współpracownictwa w. Kr. mości w tém wiel- 
kićm dziele. ; 

Ale wolimy czerpać w obietnicy w. kr. mo. 
ści, że weźmiesz pod uwagę 2 ową gotowością 
i troskliwością jaką zawsze poświęcałe$ roz- 
wojowi wspólnych narodowych potrzeb, wszel- 
kie pismo przesłane sobie Przez wspólzwiąz- 
kowych, —wolimy czerpać w niéj tak drogą dla 
nas wszystkich nadzieję ga 
chnéj zgody. 

Wyszedł z nasz 


ych obrad załączony przy | 


l zaprzania , przystaliśmy 
Wszyscy na jedno w tym przedmiocie 1 poczyi 
tamy za wielkie szezęście dla nas wszystkich 
i dla naszych ludów, jeżeli teraz serce w. kr- 
mości, naszego potężnego і życzliwego sprzy. 
mierzelica weźmie postanowienia, dzięki któ- 
rym Niemcy pod wpływem zgody swych panu- 
jących dójdą, na podstawie prawodawstwa 
związkowego, do celu zbawiennćj reformy 
swojćj konstytucji. 3 

Przy tćj nowćj ważnćj zręczności ponawia- 
my waszemu majestatowi wyrazy uczuć przy- 
jaźni związkowćj, jaka nas dla niego озууйа < 

List ten ma następne podpisy: Franciszek 
Józef; Maksymiljan; Jan - Karol, następca 
tronu wurtembergskiego; Jerzy król; Fryde- 
ryk-Wilhelm elektor hesski; Bernard, książę 
saski; Ernest - Wilhelm książe bruńswieki; 
Ludwik wielki książe hesski; przez umo- 
cowanie: Fryderyk, następca anhaleki; 
Piotr, wielki książe oldenburgski; książe Gun- 
ther von Schwarzburg; Adolf, książe nassau- 
ski; Henryk LXVII książe Reuss dzielnicy 
młódszej; Gunther książe Schwarzburg-S0n- 
dershausen; Adolf-Jerzy, książe Schaumburg- 
Lippe; Jan, książe Liechtenstein; Boeck (2 
Lubeki); Muller (z Frankfurtu); Duckwitz, 
(z Bremy); Haller (z Hamburga). Е 

Dzienniki wurtembergskie, hannowerskie 
saskie z d. 2 i 3 września donoszą о powrócie 
z Frankfurtu panujących do swoich stolic; 
król saski Jan, odpowiada jąc na powitanie bur- 
mistrza drezdeńskiego rzekł między innemi: 

„Oby nasienie rzucone we Frankfurcie na 
ziemię niemiecką, mogło urość w dąb, pod któ- 
rego cieniem najdalsi potomkowie nasi bezpie- 
cznie by spoczywali.** 

Król przy tém. zdarzeniu uwielbiał przy- 
kład cesarza austrjackiego i oddał sprawiedli- 
wość duchowi zaprzania zgromadzenia panują- 
cych, którzy nie wahali się dać pierwszeństwa 
potrzebom wielkićj ojczyzny niemieckićj nad 
swojemi własnemi potrzebami. 

„Gazeta bawarska'* ogłosiła tekst odpowie- 
dzi króla bawarskiego Maksymiljana na mowę 
wyrzeczoną przez cesarza Franciszka-Józefa, 
przy zamknięciu zjazdu panujących, brzmi ona 
jak następuje: 

„Zakończyły się nasze obrady; ożywia паз 


zyżowa oznajmuje, że | szlachetna nadzieja; że położyliśmy podstawę 
11 września wieczorem drogą | dziela obfitego w dobrodziejstwa dla wspólnćj 
Podług U k a- | ojczyzny. Jakoż przenika nas wszystkich u- 
rządowego ma wrócić d. 


czucie najgłębszćj wdzięczności dla n. cesarza 
austrjackiego, tak za popęd przezeń nadany, 
jak za wytrwałość i dowody przyjaźni związ- 
kowćj, z jaką jego ces. mość przyjął przewod- 
nictwo naszych obrad. 

„Pewny jestem, że działam w duchu wszy- 
stkich zgromadzonych tu spółzwiązkowych, 
kiedy tłómaczę te uczucia i nasze gorące po- 
dziękowania przed cesarzem jegomością. 

„Oby Najwyższy dokończył to dzieło zagajo- 
ne dla szczęścla Niemiec i oby dozwolił, aby ci 
wszyscy, którzy wzięli w niem uczęstnictwo, 
ucieszyli się co najprędzćj pożądaną nagrodą, 
оны Bóg uwieńczy ich usiłowa- 
ша.“ 


DEPESZE TELEGRAFIGZNE. 


TRIEST, piątek 18 września. Wiado- 
mości z Konstantynopola z d. 12-go oznaj- 
mują, że Ruszid-Pasza poruczył guber- 
natorowi Tulezy powitać imieniem suł- 
tana w Galacu Jego Cesarską Wysokość, 
Wielkiego Księcia Konstantego. ` 

Donoszą z Aten podobnież d. 12 wrześ- 
nia, że czterćj ministrowie umiarkowa- 
ni zgodzili się pozostać na swych po- 
sadach. 

Według doniesień z Teheranu z d. 19 
sierpnia nowy naczelnik afganistański 
= 7 wysłać poselstwo do Murad-Mirzy, 
giównodowodząeego wojskami perskiemi 
w Korossanie, dla wyrażenia chęci żyć 
w przyjaznych stosunkach z Persją, by- 
leby zostawiono Afganów przy spokoj- 
nem posiadaniu Heratu. 

LONDYN, sobota 19 września. Podła 
wiadomości z New-Yorku z dnia 9 wrzes- 
nim, bombardowanie warowni Wagner i 
Gregg trwało przez 52 godziny. · 1 tegoż 
źrzódła donoszą, że szturm ра warow- 
nię Wagner odparty został 5 września. 

Przypuszczają, że jenerał Roseneranz do- 
bywał Chattahogi 7 września. i $ 

Mówią, że jen. Lee rozpocznie działania 
zaczepne. ) 

Trybuna oznajmuje, że Juarez jest 
pod zmyślonem neswiskiem w Washing- 
tonie i miewa częste narady z prezyden- 
tem Тлосошеш. | : 

Jenerał Burnside zajął Knoxville. 
ое 


WIADOMOSCI BIEŻĄCE, 


— DROGA ODESSKO-PARKRANSKĄ, — 
% powodu licznych niedogodności spławu na 
Dniestrze w okolicach jego ujścia, tudzież 
wielkiego łuku, jaki zakreśląćby musialy stat- 
chcące z tćj rzeki dostać sie 4 2 
nas Е 16 do portu Odes 
sy, kolej żelazna z Odessy do Parkanów ma 
niezaprzeczone Znaczenie, zwłaszcza dla han- 
dlu Podola i Galicji, które = 3 
Ą > KWOTE swém zbożem tadu- 
1 танды okręta, Włoch, Francji i Anglji. 
era ai wma drobna w rozmiarach, bo za- 
ы ki kanaście długości mieć mająca, 
ing ше może być obojętną. Roboty ziem- 
ści z inji 16) drogi ukończone już w zupelno- 
ostały na przestrzeni wiorst 38; w ciągu 
przeszłego miesiąca prowadzone były dalej na 
+4-ch wiorstach nowej części. Jeżeli pogoda 
sprzyjać będzie, to roboty ziemne w roku bie- 
żącym doprowadzone będą aż do samego nie- 
mal Dniestru, z wyjątkiem niewielkićj przer- 
wy na dolinie Kuczurhanu. W porcie odes: 
skim widzieć już można wielkie zapasy drze- 
wa, które sprowadza się tam przez Cherson 
z Biaiorusi 1 Polesia na podkładziny i inne po~- 
trzeby drogi odessko-parkańskićj. Relsy za- 


ostatecznćj, powsze- | mówione już za granicą wkrótce też miały po- 


cząć być spławiane z Teodozji do Odessy. 0- 
prócz robót na linji głównój za Odessą, w 0- 


niniejszćm akt związkowćj niemieckićj refor- | brębach samego miasta posuwa się praca nad 


i 


_ mojskićj, bawię 
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rzeniem ziemnego ta linji pobocznćj od 
at wielkićj do роп. Od końca kwietnia 
do sierpnia pracowało na całej linji około 2200 
robotników. W końcu bież. mies. przybędą 
z Berlina do Odessy cztery lokomotywy i 140 
platform, które już wysłane zostały przez Bre- 
men., W ten sposób bardzo być może, iż w r. 
r ke gg Komunikacja Odessy z Dnie- 
strem przez drogę żelazną się otworzy. 

— SZARANCZA. — Podług wiadomości 
dochodzących nas z Kijowa, szarańcza w zna- 
eznych massach wylęgła się była w roku bie- 
żącym па pofudniu, W dziewięciu powiatach 
gubernji kjowskićj owad się byi wykluł z wio- 
sną jak następuje: w. powiecie kijowskim na 
przestrzeni 1,113 dziesięcin gruntu; w wasyl- 
kowskim па 3,881 dzies.; w humańskim na 
1,594 dzies.; w zwienigródzkim na 297 dzies.; 
W czerkaskim na 1543 dzies.; w taraszczań- 
skim 2 dziewięciu dóbr podano przestrzeń Za- 
jeta przez szarańczę 1,430 dzies., a nadto z 0- 
śmiu innych dóbr doniesienia przestrzeni nie 


oznaczyły; w kaniowskim w 27 majątkach szą- | 


rańcza wylęgła się na 979 dziesięcinach, a 
prócz tego było jeszcze dotkniętych tą klęską 
13 majątków, ale przestrzeni nie podano; w 
czehryńskim szarańcza okazała się na 20 dzie- 
віес., w skwirskim na 833 dzies. 300 sążn. 
Niszezono ją z największym wysiłkiem 1 sku- 
tecznością: prawie wszędzie owad zupełnie 20- 
stał wytępiony. Меша!о kłopotu spotykano 
zwłaszcza w takich miejscowościach, gdzie 
się szarańcza wylęgła w zbożu ozimem, które 
wprzód koniecznie kosić wypadało. Inna tru- 
dność leżała w tóm, iż owad wydobywał się 
z ziemi nie od razu, ale w skutek zimnćj wio- 
sny na jednóm i tém samćm miejscu: u- 
Kazywał się częściami po kilka razy z kolei, 
co też wymagało kilkakrotnego ponawiania 
pracy tępienia. Pomimo jednak tylu trudno- 
ści, zabiegi о wyniszczenie szarańczy w gu- 
bernji kijowskićj tak dalece się powiodły, iż 
szkód znacznych w zasiewach oziminy niebyło; 
‚а jeżeli drapieżne chmury tych niszczycieli 
skąd inąd nie przylecą, to i zbiory jarzyny u- 
kończą się pomyślnie. 

— SZKOŁY w KURLANDJI. — Podług 
statystycznego rocznika kurlandzkiego, zuaj- 
duje się obecnie w Kurlandji szkół ludowych 
243 (oprócz czytelni), a nauczycieli w tych 
szkołach 247. W ciągu upłynionćj zimy licz- 
ba uczniów we wszystkich tych zakładach e- 
lementarnych wynosiła 7725 chłopców i 4386 
dziewcząt. Szkoły otwarte przez lato miały 
uczących się chłopców 902 i dziewcząt 226. 

— JOZEF KORZENIO WSKI:—pPiśmien- 
nictwo nasze, со raz to uboższe w prawdziwe, 
pracą nieustającą ukrzepione, talenta, ponio- 
sło stratę tóm większą, że do ostatnićj chwili, 
pomimo ciężkićj od lat czterech trapiącćj go: 
choroby, Korzeniowski na chwilę nie przesta- 
wał nićm się zajmować, ciągle myśląc 0 no- 
wych w celu jego zbogacenia projektach. Na 
ostatnióm z nim widzeniu się przed wyjazdem, 
rozwijał przed nami cały plan wielkićj powie- 
ści, która miała objąć rozmaite klassy naszego 
społeczeństwa w ich najbardzićj życiowych 
objawach. Plan ten, stanowiący zupelną, wiel- 
ką całość, miał być wzięty do obrobienia, jak 
tylko nie już choroba, którćj rozciągłość i upor- 


czywość znał dobrze, ale inne zajęcia pozwolą | 


mu oddać się tćj pracy bez przerwy. Smierć 
przerwała te zamiary; nie wiemy nawet, czy ów 
plan, tak dokładnie nam odpowiedziany, pozo- 
stał na piśmie skreślony. Korzeniowski umarł 
złamany nie tyle wiekiem ile pracą, półwieko- 
wą przeszło. Urodził się on d. 19 marca 1797 
r. w Galicji, niedaleko Brodów, miał więc rok 
67 życia dopiero. Ale fortuna nie była dlań 
zbyt łaskawą, a jakkolwiek rodzice posiadali 
kawałek gruntu, już od 15-g0 roku życia mu- 
siał sam na chleb powszedni pracować, uczyć 
się ucząc drugich, myśleć o chlebie powsze- 
dnim, by ten mu dopomógł do zdobycia chleba 
duchowego. Bez wątpienia, tylko na tak twar- 
dćj drodze życia wyrabiają się ludzie, ale trud 
drogi podobnej, hartując, zażywać także musi. 
W 8-ym roku życia oddany do tak zwanych 
szkół normalnych w Brodach, przeniesiony na- 
stępnie do gimńazjum w Zbarażu i Czerniejow- 
cach, w dwunastym wysłany został 40 Krze- 
mienca, którego szkoła pod okiem Gzackie- 
go już szeroko zasłynęła. Z wielką miłością 
opisywał Korzeniowski te czasy, kochał Krze- 
mieniec і wszystkie połączone z nim wspo- 
mnienia a znał je dobrze, najprzód jako 
uczeń a potćm јако, nauczyciel literatury pol- 
skićj przez lat dziesięć, od 1823 г. W Krze- 
mieńcu jednak zostawał tylko do 1818 roku, 
wówczas bowiem Książe kurator ogręgu wi- 
leńskiego zaprojektował mu: albo udanie się 
do Wilna dla uzupełnienia nauk w tamecznym 
uniwersytecie, albo wyjazd do Warszawy w 
tymże samym celu. Wilno miało dlań więećj 
powału, uniwersytet tameczny był wówczas 
u szczytu swego rozwoju; warunki jednak po- 
stronne, owa „res angusta domi,“ skłaniały go 
do'wybrania Warszawy, gdzie ma ofiarowano 
korzystne obowiązki nauczyciela prywatnego 
w тача р bardzo zamożnych domów. 

у yjazdem jednak zastał miejsce zaję- 
чы Lnaląziszy jednak zajęcie w Warszawie 
przy brządkowaniu bibljoteki Ordynacji Za- 
tu do 1823 roku, w którym 

i nauczyciela do Krzemień- 
Dior AI jego nauczycielskie pra- 


ce w Krzemieni ‹ 
wne który 7 uczniów, 82016 skreśli zape- 
nie jeszcze spoty- 


kanych w tych prowinej ү 
© życia składali mu eig Którzy do koń- 
rego szacunku i przywiązania. ody szcze- 
ш „powołany па professora jezyka р 33 ro- 
= łacińskich do świeżo utworzonegy OŻY- 
dra зка kijowskiego, zostawał па téj zat. 
ОВ Г. 1838, następnie mianowany ày, 
przeniósł gazu w Charkowie, w roku 1846 

SIę na takąż posadę do Warszawy 


został powołany 


t 


rady wychowania, nakoniec 
Yrektorem wydziału Oświe- 


tatorem, członkiem 
przed laty dwóma d 
cenia w komissji rządowćj żę 
sz i J. Zawód administra- 
cyjny Korzeniowskiego do- Ar = 
nas należeć nie mo 
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że; jakiekolwiek mógł on w nim położyć zasłu- 
gi, gasną one w obec zasług pisarza. 

Oceniać te zasługi,w krótkićj wzmiance dzi- 
siejszćj niepodobna.  Pisarza nietylko mierzy 
się ilością dzieł, grubością tomów, ale wpły- 
wem, jaki wywarł na swych współczesnych, sta- 
nowiskiem, jakie w przyszłości zdobył sobie pra- 
cami swemi, owóm bliższém lub większćm zbli- 
żeniem się do wiekuistego ideału pięknaji praw- 
dy, jakie wiecznie tkwi i tkwić będzie w duszy 
człowieka. Samo jednak suche wyliczenie 
dzieł Korzeniowskiego utworzyłoby już długi 
szereg prac zbieranych przez pół wieku bliz- 
ko. Jeszcze bowiem w Krzemienieckićj szkole 
bawiąc jako uczeń, Korzeniowski wziął się za 
pióro, niektóre jego;prace drukowane były w pi- 
śmie: „Cwiczenia naukowe,'* złożonćm zprac 
uczniów 16] szkoły. Już około 1820 roku, 
w liście do Osińskiego, wykazał Korzeniowski 
jak pojmuje sztukę pisania , jak rozumie jéj 
trudności i zadanie, a jakkolwiek od owego 
czasu, po wielkićj walce klassyków z romanty- 
kami, ważne zaszły zmiany w wyobrażeniach 
i pojęciach, pozostało z tego listu wiele zdań 
zdrowych, dobrych w każdym czasie i dla ka- 
146) szkoły. 

Sledząc za pracami Korzeniowskiego, рі 2у- 
chodzim do wniosku, że należał do rzędu ta- 
lentów, którebyśmy nazwali ostróżnemi a ra- 
czćj rozważnemi. W epoce wielkićj literac- 
kićj walki, zarówno szukał piękności w klas- 
sykach, jak w romantykach, zarówno badał 
Woltera, którego Zajrę tłómaczył, jak Szylle- 
ra, którego Intrygę i Miłość i Marję Stuart 
przepołszczył. 

Ta rozważność talentu, to poszanowanie for- 
my i miary pozostało na zawsze Rorzeniow- 
skiemu; widzim je wszakże więcćj w jego po- 
wieściach, jak w jego sztukach dramatycz- 
nych. W pierwszych, jak Kolokacja, W to- 
rek i Piątek, Spekulant, Tadeusz Bezimienny, 
Krewni 16. d., widzim pisarza panującego nad 
swym przedmiotem, nie pozwalającego się mu 
porwać za nadto, unieść za daleko, obmyślają- 
cego ogół, obrabiającego harmonijnie części i 
dającego całość wykończoną i zupełną. Nie 
posiadał on tego improwizacyjnego usposobie- 
nia, które stwarza rzeczy będące arcydziełami 
w częściach, nierówne w całości, porywające 
chwilami a miejscami słabnące; nie malował 
„а la ргіша“ z potęgą, ale rysował, modelo- 
wał i wykończał pracowicie.  Porównywali- 
śmy go niekiedy do owych flamandów, jak Ge- 
rard Dow, ktorzy drobny przedmiot potęgą 
sztuki w arcydzieło zamieniali.; Wielkie i pię- 
kne studja ułożyć można z porównania między 
Korzeniowskim, a współczesnymi z nim innymi 
polskimi powieścio-pisarzami, Rzewuskim, J. I. 
Kraszewskim, Kaczkowskim, autorem Kolisz- 
czyzny, T. T. Jeżem, których wspólne usiłowa- 
nia i talent tak różnolity wyrwały паз z pod 
wpływu literatur obcych a zwłaszcza francuz- 
kićj. Przyszły krytyk będzie tu miał szerokie 
pole, kiedy po określeniu wielkich genjuszów 
poezji polskićj, tworców  społecznćj litera- 
tury, przejdzie do owych talentów, które 
nie trzymając się na ostatecznych wyżynach 
myśli, zniżając się, że tak powiemy, do ma- 
luczkich, lepszem a raczój wyraźniejszćm są 

odbiciem ich żywota jak tamci pierwsi. 

W pracach dramatycznych Korzeniowskie- 
go, mnićj spotykamy tego poczucia miary i har- 
monji w rozkładzie i obrobieniu części. "Treść 
tutaj bardzo często przemaga formę. 74ама- 
łoby się, że poddanie się pod wpływ Szekspira 
zadało pod pewnym względem gwałt usposo- 
bieniu wrodzocemu autora. Tych prac drama- 
tycznych znamy około sześćdziesięciu, więk- 
szych lub mniejszych. Do teatru Korzeniow- 
ski więcćj przywiązywał wagi jak do powie- 
ści; uważał go i słusznie za nieskończenie po- 
tężniejszą dźwignię duchową, oddał mu się 
w ostatnich latach dwudziestu kilku z pewnym 
rodzajem namiętności i stał się jedynym na- 
szym dramaturgiem. Т to jest przedmiot do 
ważnych studjów, o ile wpłynął оп na scenę 
naszą? Jaki prac jego stosunek do publiczno- 
ści, jaki do ogólaych sztuki warunków? 

Czy jego usiłowania wytrwałe, w celu stwo- 
rzania teatru polskiego, nie były pod pewnym 
względem przedewczesne, kiedy teatru tego 
podwalin nie zdołali położyć najzmakomitsi pí- 
sarze, nie śmiejąc się podjąć 16] pracy; kiedy 
zaledwie Fredro umiał uchwycić cechy ko- 


nany dotąd i jedyny; kiedy klassyczne pró- 
by, od Felińskiego zaczynając, pozostaną zaw- 


‚ве dla nas wspaniałemi wzorami, szlache- 


tnych dążeń pełnemi, nie posiadając wszak- 
że tyle żywotnego ognia, ile potrzeba dla po- 
rwania za sobą i porywania ciągle publiczno- 
ści, mówienia do jéj uczucia i imaginacji, nie 
zaś do jéj znawstwa lub sympatji. W licznym 
szeregu dzieł dramatycznych Korzeniowskie- 
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ł wid Grinburg W wieku lat 48. 
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nieczne i stanąć od razu na czele, 


go, zwłaszcza w komedjach, spotykamy mnó- 
stwo scen, które żyć będą długo, bo w przed- 
stawieniu jest prawda, często nawet bardzo 
fotografowana, a prawda wiecznie swój urok 
wywierać będzie. 

Nie możemy pamięci Korzeniowskiego poświę- 
cić tu tyle czasui miejsca, na ile on zasłu- 
guje, ile może mu winniśmy, jako zawsze nam 
życzliwemu i do ostatnićj prawie chwili stałe- 
mu współpracownikowi „Gazety* naszćj. Dziś 
jednak musimy poprzestać na tém krótkićm 
wspomnieniu, na tych kilku wyrazach żalu, 
w obec tego grobu, który ma zamknąć tyle ta- 
lentu, pracy i zasługi. (G. W.) 


— GRAMMATYKRA JEZYKA POLSKIE- 
GO. Przed kilku laty stany galicyjskie, pra- 
gnące poprawić naukę języka polskiego, bar- 
dzo zaniedbaną po szkołach—wyznaczyły kon- 
kurs na napisanie grammatyki, którćj brak 
był jedną z przyczyn tamujących urzeczy- 
istnienie tego celu.— Ogłoszony konkurs na 
вос ше grammatyki ma istotnie tę wyż- 
przedniej, % liczby podręczników w tym 
wie, trudnony mowicie wyszłych w Warsza- 
wybrać, Dia tega? istotnie cóś użytecznego 
ginalnego w tym е2 apisanie na nowo ory- 

ku dzieła było koniecz- 


Вильно, 


11 Сентября 1863 r. 


nością. W maju 1860 roku Antoni Małecki, 
2 giębokich swoich prac na polu filologji zna- 
ny, professsor uniwersytetu lwowskiego, 210- 
żył dwa rękopisma grammatyki polskićj—je- 
den w obszerniejszym zakresie; drugi będący 
skróceniem i wlaściwie dla użytku szkół re- 
alnych i gimnazjów ułożony. Praca ta wyszła 
obecnie na widok publiczny nakładem autora. 
Nie wdając się w ocenienie tak ważnych dzieł, 
specjalnego i szerokiego rozbioru wymagają- 
cych, wspomniemy tylko w tćj wzmiance о tre- 
ści i stosunku tych książek do siebie, aby dać 
ogólowi wiadomość pożyteczną. Dzieło: ob- 
szerniejsze p. Małeckiego jest książką przezma- 
czoną dla filologów z powołania, dla nauczy- 
cieli języka polskiego, w ogóle dla tych, któ- 
rzyby chcieli zająć się gruntowniejszóm,mowy 
polskićj zbadaniem. 4 tóm dziełem większóćm 
yrammatyka szkolna zostaje w nierozerwanym 
związku, tylko,że przeznaczoną jest dla szkół, 
dla uczni. œ Druga nie jest jednak dowolnym 
lub luźnym wyciągiem z pierwszćj, ale cało- 
ścią, która głębsze, szczegółowsze objaśnienie 
znajduje w dziele specjalnóm obszerniejszćm. 
Rozwinięto bowiem w nićj dowody i wywody 
tego wszystkiego, co w mniejszćj książce wy- 
nurzone jest doraźnie w formie kategoryczne- 
go twierdzenia. Wywody te zaś opierają się 
głównie na podstawie historycznój, to jest na 
porównaniu. dzisiejszćj polszczyzny z jéj sta- 
nem pierwotnym, о ile tego dopuszczają do- 
chowane pomniki językowe, jako też rozpa- 
trzenie się w innych narzeczach słowiańskich, 
mianowicie w języku cerkiewnym. Zbliżenie 
obydwóch dzieł było szczególnóm staraniem 
autora, tak, że poczęści są wygłoszone temiż 
samemi słowamii paragrafy odpowiadają 30- 
bie.—W pracy p. Małeckiego jeden jeszcze 
wzgląd na największą uwagę. zasługuje, а mia- 
nowicie przyłączenie najważniejszych zasad 
„grammatyki ogólnćj.* Теп wzgląd pedago- 
giczny, zwykle z grammatyk języka naszego 
usuwany dotychczas, daje klucz nietylko do 
poznania własnego języka, ale i ułatwia naukę 
innych. Autor nie bezzasadnie sądzi, iż pod 
tym tylko warunkiem nąuka ojczystych języ- 
ków mogłaby być uważana za podstawę całego 
humanitarnego wykształcenia szkolnego, za ja- 
ką do niedawna uchodziła, a właściwie i teraz 
jeszcze uchodzi Sama tylko filologja klagsyczna. 
O wykonaniu 16] pracy nic nie mówimy, gdyż 
to wymagałoby specjalnego rozbioru, uwień- 
czenie jéj jednak przez specjalny komitet, i 
imię autora dostatecznie jéj wartość gwaran- 
tują, że nikt trudów na jéj pilne zbadanie po- 
święconych żałować nie będzie. (&. W.) 
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ROZMALTOŚCI. 
—W Scarborough umarł niedawno jakiś Dá- 
. Жа młodu no- 
sił węgle w Maltonie, potém wkrótce wsławił 
się jako zręczny bokser. Boksował się zwykle 
jedną ręką, a drugą przywiązywał na plecy. 
Chcąc raz rozśmieszyć rodziców swoich, przy = 
niósł do pokoju żywego osła i rzucił go na łóż- 
ko. Wysoki był 6 stóp i 2 cali i obdarzony 
nadzwyczajną siłą. Jednak razu pewnego 
był zwyciężony i za to odkąsił swemu rywalo- 
wi ucho. 0416} chwili nie boksował się wię- 
cój. Patetyczne kazanie jednego metodysty 
tak go wzruszyło, że oddał się zupełnie rozmy- 
ślaniom religijnym i w końcu sam stał się kaz- 


tożony qstrym i zielonym w białe i czerwone 
eentki marmurem czyli serpentynem i ozdobio- 
ny freskami. Budowniczy starał się używać 
materjałów znajdujących się tylko w Angliji 
lub jéj kolonjach. Drzewo pochodzi z wscho- 
фей i zachodnich Indij; kopuła z australskiej 
miedzi; granit ze Szkocji z wysp Jersey i Guern- 
sey; inne kamienie z Devonshire etc. Don Pe- 
dro król portugalski przysłał do mauzoleum te- 
go prześliczny marmur, ale jeszcze go nie uży- 
to. Sarkofag póstawiony na samym środku pod 
kopułą jest z granitu. Wznosł się on na kilku 
wschodach z czarnego marmaru, a na czterech 
rogach klęczą aniołowie. Ма wierzchu będzie 
leżąca statua Alberta z białego marmuru. Ba- 
ron Marochetti dawno już пай nią pracuje. 
Obok księcia Alberta spoczywać będzie z cza- 
sem małżonka jego. Nad sarkofagiem Alber- 
ta jest następny nadpis po łacinie: **Wszystko 
co tyłko było śmiertelnego w księciu Albercie 
pogrzebała w tym grobie smutna jego wdowa 
królowa Wiktorja. Żegnaj! Tutaj będę i ja 


wstanę w Chrystusie!“ 


ności. Niedawno zebrało się u niego liczne 


grał utwór Rossiniego „Pogrzeb w czasie 
karnawału.“ 


Rossini tylko niezwracał zupełnie na tę grę 


stole i poprosił, ażeby w jego nieobecności kto- 
kolwiek się do јейпвј karty dotknął. Pewna 
dama po wyjściu jego, spełniła żądanie mae- 
stra. Wkrótce potóm wszedł Rossini powa- 
йо, zrobił kilka kabalistycznych znaków i po- 
kazał kartę, do którćj się dama dotknęła. 
Oklaski posypały się ze wszystkich stron. Zna- 


szedł. Wszyscy chcieli go jeszcze widzieć, 
lecz Rossini usunął się od owacji... 


słuchać gry jego. Rossini zgodził się na to, 


апі słow, ani muzyki....* Łatwo zgadnąć ja- 
kie wrażenie zrobiły te słowa па muzyku, 
nodzieją. Nie mając stosownego wychowania OE wam niej омур ой Dow ну 
104746] 4. ) | — We Francji w miastach (mających wię- 
трио drewna Anal a т 
. - | nazwisk nowożeńców u notątjuszów, na 51, 
wne, że sale metodystów były przepełnione jak | mężczyzn, przypada 16,000, = 39,000: kobićt 
tylko on miał kazać. W końcu ożenił się z bo- 27,000, w wioskach zaś па 104,000 mężczyzn 
gatą kobietą, otoczony ogólnym szacunkiem. § 69,000, na 104,000 kobićt 99,000. nie umieją- 
Naród ке о, sennej z ki podpisać swojego nazwiska. Przewyżka 
ma J Ga 5 н Ч ут nag e аак ну rodzących się nad liczbą zmarłych przed 
selli, mając > La = uzy: р ыы so dziesięcią jeszcze laty nie była tak pomyślna 
gł zaawów, а po roku Ий налде ишу [ЛЕ wsk dada НЕ fat 
łów, lech żyć | jak wiejską ludnością. ach francuz- 
amid ya "ox aa A ниме. кавли DA 
д * + żeli miastach, epartamencie Se- 
dróżował z hrabią Paryża, zatrzymał się w ho- pe, a 1854 r. większy, niż po о 
telu Fiandrji w Brukselli i tam umarł w kilka | Przypisują to lepszéj lekarskićj policji w 
konik M ын а Paryżu. мы mia, jest ORO ECA, 
сал Рагу № 5 niedawno ; iż liczba małżeństw wzrasta, aczkolwiek za- 
staruszka, którój nazwiska nikt nie wiedział. | wierają się one w nierównie późniejszym шу 
Znaleziono ją słabą na жен: przeniesiono do | ku. Od 1817—54 roku przypadało w przecię- 
Hotel-Dieu. Ponieważ nosiła zawsze z sobą | cja 4 małżeństwo na 128 mieszkańców, a od 
bukiet kwiatów, dla tego з ją i przezwamo | 1854 roku liczba ta z każdym rokiem się ро- 
„Staruszką 2 кык М к они ли większa. Przecięciowa płodność małżeństw 
sę у кні Byla to jednak narze Bytla od 1006 00% 1 PA ACE е 
. - | życia od 1806—60 r sa [dla p 2 
czona p reka czterech sierżantów Roszeli kiej 30 lat 1б МАНЫ ее do 
р дата ишин ару т ОН a 
cił bukiet, który zawsze przy sobie miała. Od и Mał E do 37 at үр ы 
Клей ли ач үе Ee ARE и 
анаи) ша ко ЕДТ ИНН КРЫС, APOE раан а 
юы ak е ыла „ж а AA, sprawdzenia. tu Far SEE c Ре» 
AAA И AD szanie się przewyżki ilości narodzonych chłop- 
przenikliwie na przechodniów i dziwnie wstrzą- | czyków nad dziewczynkami, a mianowicie u 
sała бота; агч R E ‚ | dzieci prawego łoża. Nie pocieszającym fak- 
— ч aryżu ши ЛЫ Был, эм tem jest to, że pomiędzy urodzonemi z niepra- 
жее r ыы к Wataha Brat S wego pia, ое poc адш, krą 
1 CIĘ! 2 à * | przyznania. ość nieżywo na świat przycho- 
wa w an A ее ее ге е РЕ нй > 
lW ур у je A А zaradczych эго w, a 0, Јак uwaza egoyte, 
Francji. © Był pierwszym ministrem wojennym | dla tego, iż rzadzićj ukrywają się nieżywe 
prezydenta Ludwika Napoleona, а w г. 1851 | porody. l 
podał się do dymissji. Gw. Р kupa asy: salka ы” Фуад и 
a” arl Adrian Pascal, główny | St-Martin w Paryżu miała uszyć ślubną suk- 
s Е A były współpra- | nię dla swej przyjaciółki—kwieciarki. Przez 
redaktor „Journal des Нагаз,“ буту sata sobota СЭР 
cownik Monitora, Pressy i innych. Był sekre- | сала, $02008 gorliwie pracowała, lecz ku wie- 
tarzem ministra wojny. меа р aie sty zawrót.w glowie postano- 
— W roku przeszłym w styczniu, wkrótce ha y położyć się na łóżku, by nieco odpocząć. 
о śmierci księcia Alberta, męża królowćj bo s się nad ranem porwała śpiesznię robo- 
Wiktorji poruczono było professorom Grunero- 14 у wynagrodzić czas stracony; lecz suknia 
wi i Gumbertowi skreślić plan budowy mau- ślubna, którćj „Większą połowę uszyła, przepa- 
zoleum królewskiego w Frogmore, niedaleko da gdzieś bez śladu. Biedna robotnica prze- 
Windsor.  Położono jednak ten warunek, aże- 
by średnia część budowy była gotowa i pokry- 
ta dachem jeszeze w tym samym 1862 roku. 
Pod koniec stycznia potwierdzono plany, a po 
upływie 6 tygodni w obec krółowćj położono 
kamień węgielny. Budowniczy dotrzymał słowa. 
W połowie października stanęła Корша nad 


ГОСТИННИЦА ПОЗНАНСКАГО. Пом. Иван? 4 
сохацкій u Иванъ Гуторовичъ Порча Наркес "И 
Поруч. Аидреевъ. Докторъ Деви. Kopy tis 
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z tobą spoczywać i wraz 2 tobą zmartwych- 


— Twórca „Wilhelma Tella‘ zajęty jest te- 
raz nie muzyką, lecz pokazywaniem sztuk zręcz- 


towarzystwo złożone po większćj części z mu- 
zyków artystów. Jeden z nich рап Dimer— 


Wszyscy byli w zachwyceniu. 


uwagi; wziął talję kart do rąk, rozrzucił ją na 


komity artysta ukłonił się wszystkim i wyż 


— Pewien młody człowiek, pełen zarozu- 
miałości, lubiący bardzo muzykę,. skompono- 
wał romans i prosił Rossiniego, ażeby ten 
wypowiedział o nim swe zdanie i raczył po- 


usiadł przy fortepjanie i słachał z największą 
uwagą. I cóż mistrzu! cóż na to powiesz?*— 
za pytał , kończąc ostatnią zwrótkę, kompo- 
zytor z tryumfującem wejrzeniem. “Ale... ale... 
to dobrze... bardzo dobrze; i twój szmer wca- 
le mi nie był nieprzyjemnym,—=odparł Rossi- 
ni—nazwałeś to romansem, lecz w nim niema 


trzęsła całą swoję izdebkę, nigdzie swćj zguby | рга. 
СӘ БОСО ИСЕ 


Прибывшіе въ Вильно съ 6 по 9 сентлбря 1863 г |. 
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„jactólkę. Lecz jakże się zdzi- 
wiła gdy ta, nie dając jej czasu do wytłóma- 
czenia się, rzuciła się na szyję i dziękowała 
za piękną suknię przyniesioną wczoraj wieczo- 
rem, gdy jej ше było w domu i rozłożoną wspa- 
niale na jej łóżku. Wówczas -wszystko się 
wyjaśniło. Szwaczka była lunatyczką i za- 
pewnie skończyła robotę przeć: sen, następnie 
odniosła ją do przyjaciółki, wzięła klucz od 
jej pokoju u stróżówki i ułożywszy: suknię, 
zamknęła pokój i odeszła do domu. 

— Donoszą, że dnia 10 sierpnia była w Cha- 
lon na Saonie tak okropna burza, że powyry- 
wała drzewa z korzeniem, pobiła szyby i niosła 
wir 2 piasku z miejsca na miejsce. Piorun 
uderzył w dom, gdzie mieszkał będnarz, prze- 
leciał przez dziedziniec do sklepu , ztamtąd 
łamiąc klamkę 1 otwierając okno wpadł na 
pierwsze piętro. Przebiegł potém przez dwa 
pokoje, skąd wyleciał drazgocąc cztery szyby 
w oknie, wydostał się na ulicę i dziwna rzecz 
po drodze tłukt wszystkie dzbanki. Wyrwał 
jednemu człowiekowi 2 rąk fajkę i uniost ją 
tak, że i śladów jój znaleźć nie można było. Zre- 
sztą szkody były małoznaczące. l 

— Czytamy w „Courrier des Etats-Unis: 
Pewna Чата’ przepędzająca lato w Weehaw- 
ken pielęgnowała z troskliwością macierzyń- 
ską kurczęta. O zwykłćj porze zsadzała zawsze 
kurę, siedzącą па jajkach,która inaczćj zdech- ` 
ła by z głodu, tak gorliwie pilnowała gniazda 
swego. Ogromny pies faworyt śledził zawsze 
Z najżywszem zajęciem jéj ruchy. Pew- 
nego dnia dama zapomniała o kurze. үу. tóm 
słyszy jakieś niezwykłe głosy na dziedzińcu. 
Wychodzi i postrzega psa, który 040101 kurę 
o kilka kroków w zębach i położył się między 
nią i gniazdem, nie zważając na uderzenia 
dziobem, które się na niego sypały. Dama 
wkrótce usunęła psa, który zdawało się, że 
się cieszył z tego,że wyręczył swą panię 1 
w oczach jćj szukał nagrody. 


BRACIA CHOTOMSCY I KORONOWICZ. 


Pogląd na wystawę rolniczą ; 
w Królewcu. ` 


(Ciąg dalszy ob. N. 102). 


Przystępuję. teraz do owiec. Na'3 i główne 
oddziały je podzielono: A) na owce krajowe, 
które w З poddziały się rozpadały: 1) owce 
2 okolic suchych i wynioślejszych, 2) vagasy 
z okolic nizkich 8) i mięszańcy tych dwóch 
gatunków. Owce krajowe pierwotnie z Ho- 
landji tu przybyłe odznaczają się silną kości- 
stą budową, długiemi nogami, wysokość ich 
214 stopy, długość od ogona 5 stop, wełna 
4—5 cali długa, gruba, luźnie osadzona; strzy- 
żone 2 razy do roku, dają 5—6 fantów wełny, 
w cenie 38—40 tal. cent. Zwykle rodzą bliźnie* 
ta, iwroku do 4 jagniąt uchować z nich 
można. 

Vagas jeszcze raz tyle waży со owca z gó- 
rzystszych pól, ale wymaga wiele 1 dobrćj pa- 
szy. Przez hodowlę merynosów, vagasy za- 
niedbane zostały, tak, że od 50 lat ich liczba 
wynosząca do 700,000 nie powiększyła się, 
podczas, gdy merynosów liczba ze 100,000 na 
2,112,280 urosła, z tych 114, miljonów zupeł- 
nie, 700,000 pół uszlachetnionych. Z okazów 
па wystawie będących 3-go poddziału czyli mię- 
szańców, akademja Waldauska przedstawiła 
barana i 4 maciorki z krzyżowania mięszań- 
ców i Southdown gatunku, 3 maciorki pocho- 
dzenia ze zwyczajnćj krajowóćj owcy i meryno- 
sa, 2 maciorki pochodzenia potrójnego krzyżo- 
wania, Southdown, krajowca i merynosa. Ra-. 
sy angielskie Southdown i Leicester sprowa- 
dzono, w przekonaniu, że zdolniejsze są niż 
Vagasy, do produkcji mięsnćj, lecz o ile się to 
przekonanie sprawdziło co do rasy Southdown, 
о tyle było mylnem co do drugićj, która у iel- 
kich wykwintów potrzebuje i nie opłaca się za 
to. Akademja rolnicza w Waldau ma obecnie 
już jagnięta, które 14 Southdown, 1/, krajowćj 
krwi, У. merynosa reprezentują. Skutki są 
obiecujące, albowiem równocześnie silna bu- 
dowa z delikatną chociaż lekko tylko kędzia- 
rzawiącą się wełną, zapowiada, że tą Ke: 
dójść będzie. można i do obfitości wełny i mię- 
за. Czysta rasa Southdown wydawać może 
dużo mięsa, lecz wymaga lepszćj zawsze paszy 
jak merynosy. | 

В) Drugi oddział owiec obejmował owce na 
rzeź przeznaczone, długo-wełniste, rasy wspo- 
mnionćj a pieszezotliwćj Leicester i Colteswald, 
średnio-wełniste Southdown i krótko-wełniste 
rasy Southdown i mięszańców. 

С) Trzeci oddział obejmował w 4-m poddziale 
owce wełniste czystćj rasy (Rambouillet) 
Negretti i barana mięszańca z Maucham?» 
Leicester і Merinosa. W 2-m poddziale me” 
rynosy wełniste — Negretti. Nie pięk” 
szego nad te obrosłe do kopytek cien Чо 
elastyczną wełną zwierzątka, których 8 = а 
fałdowana skóra, dziwnie groźnie 10. К" уз 
jata. @епа, baranów jest w owczarniach mnićj 
reputowanych od 25—60 tal». 
a u 50 do 300 fr. Cena W 

«zwarty nareszcie | $ 
dał się z поен паја o ejszéj krwi, 
2 najcieńszą wełną ет się zb 
120 tal. za cent. = 
electoralno-neg" 

Fabeck 2 Jabioni, Z owcy Southdo 
rynosów 4 owie 


z З baran ВЕ 
jgsort. WI” AWA piekny 
pęd айша ych ҮЙ yy a 
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ооо Ф: Wilna od 6 do 9 września 488 r. 

Канетсе. Pona (SKI, Obyw. Jan Rosochacki i Jan 

Doktor Гер Ucz. Narkięwicz. Porucz, Andrejew. 

Бп Sek Огист, Woskresienski i porucz Filipow. 

Alałykia. Mi retara Szamotulski. Gubera. Sekretarz 
* Meszkaniec Warszawy Józef Skoczyński, 


W drukarni A. Kir kora. 


